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بعƕی از مواد، فقƗ از یį ماده تشکیل شده اند �خالƏ� و بعƕی دیگر از آمیختن دو یا Īند ماده به دست می آیند �مخلو¶�.

�به طور کلی مواد را می توان به دو دستهء مو¦® żاƏƴ و ناżاƏƴ �مƵŽو¶� طبقه بندی کرد
ǎمواد خال 

 موادی که از įǈ نو¸ ما®ه تشکیل شده باشند، مواد خالƏ نامیده می شوند؛ در واقƟ به ماده ای که ذره های سازندهء آن ıǈسان است و تنها 
از ƅŴ įǈ  ساخته شده است، گفته می شود. مواد خالƏ، خوا´ فیزیکی مشخƏ و Űابتی دارند؛ مűل دمای ذوب، Īگالی، دمای جوش و ... .

�ſونƌ ķسیم مƭت ťیİتر Â رƑنƠ ũتƈ® Â® ƿŦ Əƴاż ®¦مو
. ( )O2 الف� عنصر: به مادهء خالصی گفته می شود که ذره های سازندهء آن، تنها از یį نو¸ اتم تشکیل شده است؛ مانند مCu� Ƈ�، آهن �Fe�، گاز اکسیĭن
� و یا به صور©  ( )S8 O) یا نافلز گوگرد )2 .عنصرها می توانند تį اتمی �مűل عنصر هلیم �He��، دو یا Īند اتمی �مűل گاز اکسیĭن |ÌÀ¯.d«{

شبکه ای از اتم ها �مűل فلز ها� باشند.

    
ب� ترکیƤ: به مادهء  خالصی گفته می شود که ذره های آن از بیش از یį نو¸ اتم تشکیل شده است؛ مانند آب مقƙر که ذره های سازندهء آن مولکول هایی 
، یا نمį خوراکی �سدیم  کلرید� که از دو نو¸ اتم سدیم و کلر تشکیل  ( )H O2 است که هر کدام از دو اتم هیدروÞن و یį اتم اکسیĭن تشکیل شده اند

شده است �NaCl� و یا شکر که از مولکول هایی شامل اتم های کربن، هیدروÞن و اکسیĭن تشکیل شده است.

   
 مواد ناخالǎ �مخلوط�

به ماده ای که اجزای سازندهء آن یکسان نیست و از دو یا Īند جز  تشکیل شده است، مخلو¶ گفته می شود. از آمیختن و مخلو¶ کردن دو یا Īند مادهء 
خالƏ، مخلو¶ های گوناگونی به دست می آیند که می توانند به حالت های جامد، مایƟ و گاز باشند.
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�مواد ناخالƏ �مخلو¶ ها� به دو دسته تقسیم می شوند
الف� مخلوط همگن �محلول�: به مخلوطی گفته می شود که اجزای سازندهء آن به صور© یکنواخت و همگن در هم پخش شده اند، در نتیجه از هم قابل 
تشخیƏ نیستند در این مخلو¶ ها حالت فیزیکی و ترکیب شیمیایی در سر تا سر مخلو¶ یکسان و یکنواخت است؛ مانند هوا �مخلو¶ گازهای نیتروÞن

) و Īند گاز دیگر�، آلیاÞها �مخلو¶ یį یا Īند عنصر فلزی یا نافلزی با یį فلز�، گلاب �مخلو¶ Īند مادهء معƙر در آب�، محلول  )O2 ، اکسیĭن ( )N2
شکر در Īای، محلول آب نمį و ... .

  

مƵŹو¾ ها �مƵŽو¶ های همƻĵ� ƿŦ هر Ÿ ƿƈاūƴ فیĴ ķıǈƅا± �ماننſ هو¦�� ماƟǈ �مƵŹو¾ ¡§ Ƴıƴ¦ Â� Ŵ Âامſ �¦نو¦¸ ¡ƴیاÞها� 
�ſو® ®¦°نŴÂ

ب� مخلوط ناهمگن: به مخلوطی گفته می شود که اجزای سازندهء آن به صور© 
یکنواخت در یکدیگر پخش نشده اند و اجزای مخلو¶ در آن قابل تشخیƏ از 
یکدیگرند؛ مانند مخلو¶ آب و روƤن، دو¹، آبلیمو، آجیل، شربت خاکشیر و ... .

 �æ مخلوط ǣیرمعلق
مخلو¶ ناهمگنی که در حالت ساکن یا بی حرکت، ته نشین یا رونشین نمی گردند. این دسته از مخلو¶ های ناهمگن از مخلو¶ شدن دو یا Īند مادهء  

.àو خا įجامد به وجود می آیند؛ مانند آجیل، سالاد، موزایی
 �2 مخلوط معلق

مخلو¶ ناهمگنی که یکی از اجزای آن ها مایƟ یا گاز باشد، ناĢاſǈ¦°نſ و معمولاً پƇ از مدتی نگه داری در حالت سکون، اجزای آن از هم جدا 
می شوند. بهترین مűال برای این مخلو¶ ها، مƵŽو¶ معŴ ƫƵامſ ®° ماūƈ¦ Ɵǈ که تعƵیƿƭ یا ƈوģƈانسیون نامیده می شود.

تعƵیƈ� ƿƭوģƈانسیون�� مخلوطی ناهمگن است که در آن ذرا© یį جامد به صور© معلƫ در مایƟ �آب� پراکنده اند. دو¹، آبلیمو، شربت معده، 
شربت پادزیست �آنتی بیوتیį� و شربت خاکشیر نمونه هایی از سوسģانسیون ها یا مخلو¶ های تعلیقه هستند.

�ſو® ®¦°نŴÂ ſامŴ Â Ɵǈا±� ماĴ ķıǈƅفی ūƴاŸ ƿƈ هر ƿŦ و¾ هاƵŹم ſهم  مانن ƻĵو¶ های ناهمƵŽم

مثال هاحالت اولیهء اجزای مخلوطحالت فیزیکی مخلوط ناهمگن

گاز
اسģری مو º مهمایƟ در گاز
ذرا© درشت گرد و Ƥبار در هوا º دوده در هواجامد در گاز

Ɵمای
Ɵحباب های هوا در آکواریومگاز در مای º صابون Ƨک
Ɵدر مای ƟنمایƤآب و رو º �ربی در آبĪ ƫشیر �ذرا© معل
Ɵدو¹جامد در مای º شربت معده º نشاسته در آب º خاکشیر

جامد
Īوب پنبه º یونالیت º سنĳ پاگاز در جامد
Þل موی سر Þ ºلهمایƟ در جامد
آجیل º سالاد º موزاییįجامد در جامد

e~¯� دقت کنید که مƵŽو¶ ناهمĴ ƻĵا± ®° Ĵا± نǈ°¦ſم؛ زیرا گازها همواره به  طور یکنواخت در هم پخش شده و در نتیجه همیįǈ ƿƍ مƵŹو¾ 

را تشکیل می دهند نه مخلو¶ ناهمگن.
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 هر جز  یا ماده، پƇ از مخلو¶ شدن، هم Īنان ویĭگی های قبلی خود را حفƛ می کند؛ به عبار© دیگر خوا´ مواد قبل از آمیخته شدن با 
یکدیگر و بعد از آن، تƥییر نمی کند.

 مقدار هر جز  در مخلو¶ را مķ تو¦ن تƥییر ®¦®.
 اجزای یį مخلو¶ را می توان با °³Â های فیķıǈƅ مانند صاف کردن، تبخیر و ... از یکدیگر جدا نمود.

 مخلو¶ ها دارای دمای ذوب، دمای جوش و دمای انجماد Űابت و معینی نیستند و در طول فرایند ذوب، جوش یا انجماد، دمای آن ها تƥییر می کند.

 در مخلو¶ های همگن اجزای مخلو¶ به  طور یکنواخت در یکدیگر پخش شده اند ولی در مخلو¶ ناهمگن اجزا به صور© Ƥیر یکنواخت در هم پخش شده اند.
�ſهستن °ſİ ولی مخلو¶ های ناهمگن ſا« ¦نƩƌ ًǐمخلو¶ های همگن معمو 

 اجزای تشکیل دهندهء مخلو¶ های همگن، قابل تشخیƏ نیستند ولی معمولاً اجزای مخلو¶ های ناهمگن قابل تشخیƏ اند.
ناهمگن حالت فیزیکی و ترکیب   حالت فیزیکی و ترکیب شیمیایی در سرتاسر مخلو¶ همگن یکسان و یکنواخت است ولی در مخلو¶ 

شیمیایی در سرتاسر آن یکنواخت نیست.

 اجزای تشکیل دهندهء محلول
هر محلول ƳƬ¦ſŸ از دو جز  ƌ ƳŸونſه و Ÿلا¾ تشکیل شده است.

.įرا در خود حل می کند؛ مانند آب در آب نم �ماده ای است که معمولاً جز  بیشتری از محلول را تشکیل می دهد و مادهء دیگر �حل شونده �Ÿلا¾
.įدر آب نم įماده ای است که در حلال حل می شود؛ مانند نم �ƌ ƳŸونſه

 ſامŴ ¦ſتŦ¦ ƿİ įنم §¡ °® įنم ſمانن �ūƈ¦ هſونƌ ƳŸ ًتماŸ �ſه® ūƴاŸ ییرƥو¾� تƵŹم Ƴیıƍا¿ تĵر ما®ه ¦ی ®° هنĴ¦ 
�ſنİ ķییر مƥو¾ تƵŹم ƿŦ ن¡ ķıǈƅفی ūƴاŸ �§¡ °® نſƌ ƳŸ رŰ¦ رŦ ķƴÂ ūƈ¦

 Ŧر¦ی تǁیũ مƵŹو¾ مķ تو¦ن نسūŧ های مŽتƌ ƳŸ ±¦ ķƩƵونſه Ÿ Âلا¾ °¦ Ŧا هم مƵŽو¶ İر®� هر ƿĪ مƌ ƳŸ °¦ſƭونſƌ ƳŸ  Ũſه 
�ūƈ¦ تر ƛیƵƤ ¾وƵŹم �ſƌاŦ ترƍیŦ ¾لاŸ ķمعین °¦ſƭم °®

 حالت فیزیکی محلول ها می تواند متفاوت باشد
حل شونده و حلال می توانند به هر سه حالت فیزیکی Ĵا±، ماƟǈ و Ŵامſ باشند. در جدول زیر، محلول ها براساس حالت فیزیکی محلول، حل شونده 

و حلال دسته بندی شده اند.

حالت فیزیکی 
محلول

حالت فیزیکی اولیهء 
مثالاجزای محلول

گاز

هوا �مخلوطی از گازهای نیتروÞن، اکسیĭن و گازهای دیگر است.�گاز در گاز

رطوبت موجود در هوامایƟ در گاز

ذرا© بسیار ریز نفتالین در هواجامد در گاز

Ɵمای
Ɵن حل شده در آبگاز در مایĭ، اکسی�از کربن  دی اکسید محلول در آبǙ� نوشابه های گازدار
Ɵدر مای Ɵالکل در آب، سرکه در آبمای
Ɵدر آب، ید در الکلجامد در مای įقند در آب، نم

جامد

هیدروÞن در فلز نیکل یا پلاتین �به عنوان منبƟ ذخیرهء گاز در سلول های سوختی�گاز در جامد

آب در ساختار بلوری برخی از نمį های جامد مűل آب در بلور نمį کا© کبود، مایƟ در جامد
جیوه در نقره �ملƥمهء دندان پزشکی معروف به آمالگام�

انوا¸ آلیاÞ ها �مانند سکه�جامد در جامد

 کا© کبود یį ترکیب آبی رنĳ از فلز مƇ است.
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�ūنیس ®ÂſŹمعمولاً برای حل شدن حل شونده در حلال محدودیت وجود دارد و انحلال حل شونده در حلال نام

¦نŹلا¾ ǈƁĢری� به بیشترین مقدار مادهء حل شونده �برحسب گرم� که در ®مای معیƻ در حجم مشخصی از حلال حل می شود، انحلال پƁیری یا 

قابلیت حل شدن آن ماده در حلال می گویند.

 مűال� آزمایش های متعدد نشان می دهد که در دمای çå درجهء سلسیوس، بیشترین مقدار نمį  خوراکی که در 1åå میلی لیتر آب حل می شود، èí گرم

20 برابر با èí گرم در 1åå میلی لیتر آب است و پƇ از این مقدار، در 
C است؛ پƇ نتیجه می گیریم که انحلال پƁیری نمį خوراکی در دمای

صور© افزودن مقدار بیشتری نمį به محلول در این دما، حل شوندهء اƔافی �نمį اƔافی� در ته Ɯرف باقی می ماند و در حلال �آب� حل نمی شود.

 اƯر دما بر انحلال پذیری

با تƥییر دما، انحلال پƁیری مواد تƥییر می کند؛ بنابراین انحلال پƁیری همو¦°ه ®° įǈ ®مای معیƻ تعریƧ می شود.

نمو®¦° ¦نŹلا¾ ǈƁĢری نشان می دهند.   įماده به ®ما را به کم įیری یƁبستگی انحلال پ

در این نمودار، دما را روی محور افقی و مقدار مادهء حل شده را روی محور عمودی در نƝر 

می گیریم. برای یį ماده مűل نمa į، بیشترین مقادیر نمa į که در 1åå میلی لیتر آب 

در دماهای مختلƧ حل می شود را به دست می آوریم �یعنی همان انحلال پƁیری نمa į در 

دماهای مختلƧ�، سƇģ با نقƙه یابی، نمودار انحلال پƁیری آن را رسم می کنیم.

20 دما �سلسیوس�
C 40

C 60
C

a بیشترین مقدار مادهء حل شدهء
�انحلال پƁیری نمa į در آن دما�

éêëåíå

 ſǈرƵİ  مǈſƈ įلا¾ نمŹا ¦نǈ §¡ °® رıƌ اǈ §¡ °® ©¦یم نیترƈتاĢ įلا¾ نمŹن¦ ſمو¦® ®° ¡§� مانن ķżرŦ نſƌ ƳŸ °¦ſƭم 

�ūƈ¦ عو®یƐ مو¦® ®° ¡§� نمو®¦°ی ƻǈ¦ ریǈƁĢ ¾لاŹنمو®¦° ¦ن ƻǈ¦رŦناŦ �ſŦاǈ ķم Ƌǈ¦ƅما� ¦ف® Ƌǈ¦ƅا ¦فŦ �§¡ °® �¿عاƘ įنم�

 �ſǈرƵİ  مǈſƈ� ķİ¦°وż  įلا¾ نمŹن¦ ſمو¦® ®° ¡§ مانن ±¦ ķƕعŦ نſƌ ƳŸ 

 ƻǈ¦ ریǈƁĢ ¾لاŹنمو®¦° ¦ن ƻǈ¦رŦناŦ �ſنİ ķا®ی نمǈ± ییرƥما� ت® Ƌǈ¦ƅا ¦فŦ �§¡ °®

ما®ه ®° ¡§ تƭرŧǈاً ¦فƻǈ¦ ƿŦ Â ūƈ¦ ķƭ معناŰ¦ ƿİ ūƈر ®ما Ŧر ¦نŹلا¾ ǈƁĢری ¡ن 

�ūƈ¦ ƅیĪسیا° ناŦ �§¡ °®

 Ƌǈ¦ƅف¦ Ŧا  ¦نŹلا¾ Ĵا±ها ®° ¡§�   ſمانن مو¦® ®° ¡§   ±¦  ķƕعŦ  ſƌ ƳŸن 

®ما� İاهƋ مǈ ķاŦ �ſŦناŦر¦ƻǈ نمو®¦° ¦نŹلا¾ ǈƁĢری ¦ƻǈ مو¦® ®° ¡§� نمو®¦°ی 

�ūƈ¦ ķƴÂƅن

معمولا

نه�تر�ت پتاس�م

مقد�ريال
حلشده
ماد�

(سلس�وس) دما

���خوريال نهچمك

ب
آ
ل�تر 1

دريال ه
حلشد ن

��س�ژ م
م�ل�گر

(سلس�وس) دما
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 �æ دما 
این حالت  بیشتر مولکول های آب  شده و در  باعů جنب وجوش  افزایش دما  افزایش دما، کاهش می یابد.  با  انحلال پƁیری گازها در آب  مقدار 

مولکول های گاز حل شده در آب از بین مولکول های آب سریƟ تر خار» می شوند. �انحلال پƁیری گازها در آب با دما رابƙهء وارونه دارد.�
 �2 فشار

با افزایش فشار، مقدار گاز بیشتری در حلال، حل می شود. کربن  دی اکسید با فشار در نوشابه حل شده  است. �انحلال پƁیری گازها در آب با فشار 
رابƙهء مستقیم دارد.�

25، پی اpH� Ý� کم تر از ì دارند.
C اسیدها ترش مزه اند و در دمای 

.لیمو، آب پرتقال، شیر، جوهرنمį، سرکه، ویتامین ª، سولفوریį  اسید و ... ZÅ.µZj»

25، پی اpH� Ý� بیشتر از ì دارند.
C بازها تلŻ مزه اند و در دمای

«ZÅ.µZj مایƜ  Ɵرفشویی، جوش شیرین، شربت  معده و ... 

 �S+� Ýپی ا 
عددی است که با کمį آن می توان اسید یا باز بودن و هم Īنین 
25 محدودهء 

Cکرد. در دمای Əقدر© اسیدی یا بازی مواد را مشخ
عدد pH از صفر تا 1é می باشد. مواد خنűی پی اì Ý دارند. محدودهء 

عدد pH برای مواد اسیدی å تا ì و برای مواد بازی ì تا 1é است.

جداسازی اجزای مخلو¶ براساس یį خاصیت فیزیکی یا شیمیایی که اجزای سازندهء مخلو¶ در آن با هم تفاو© دارند، صور© می گیرد؛ مűل ¦żتلا« 
®° ¦نż¦ �©¦°¯ Ũ±¦ſتلا« ®° نŴ ũƙƭوż¦ �³تلا« ®° ĵĪا�ķƴ تƩاÂ© ®° ¦نŹلا¾ ǈƁĢری ®° Ÿ įǈلا¾� ¦żتلا« Â±ن و ...

 �برخی از روش های جداسازی اجزای مخلو¶ ها به قرار زیر است
 �æ صا« کردن

 در این روش، جداسازی براساس تƩاÂ© ®° ¦نŨ±¦ſ ¯°¦© مƵŽو¶ صور© می گیرد.
ZÅ.µZj»

àاز خا ĳاز آب یا دانه های درشت سن ųبرای جدا کردن برن įاستفاده از ال 
 استفاده از کاƁƤ صافی برای جداکردن ذرا© معلƫ جامد از مایƟ در مخلو¶ های تعلیقه �سوسģانسیون ها� �جداکردن نشاسته از آب�

 عبور آب از صافی  شنی یا فیلترهای ریزتر در تصفیه خانه های آب برای جداسازی ذرا© جامد از آب
 استفاده از Ƥشاهای نیمه تراوا1 برای جداسازی آب و مواد زاŠد خون از سلول های خونی و مولکول های بزرá پروتšینی موجود در خون، در عمل دیالیز

 �2 سرریزکردن یا استفاده از قیف جدا کننده
 این روش برای جداسازی مƵŽو¶ های ناهمƻĵ ماƟǈ ®° ماƟǈ به کار می رود و براساس تƩاĵĪ ©ÂاÂ® ķƴ ماƟǈ صور© می گیرد؛ به این صور© که 
مخلو¶ ناهمگن مایƟ  در مایƟ در قیƧ جداکننده ریخته می شود، مایعی که Īگالی بیشتری دارد، سنگین تر است و در پایین مایƟ دیگر قرار می گیرد. 

با بازکردن شیر قیƧ جداکننده، مایƟ با Īگالی بیشتر از مایƟ دیگر جدا می شود.
ZÅ.µZj»

 جداسازی مخلو¶ آب و روƤن
 جداسازی محلول های آبی از محلول هایی که در Īربی حل می شوند.

 جداسازی مخلو¶ آب و نفت
 

�1 منƝور از Ƥشای نیمه  تراوا، Ƥشایی است که بعƕی از مواد از آن می توانند عبور کنند و برخی از مواد توانایی عبور از آن را ندارند.
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 �è بوجارکردن یا استفاده از دستگاه کمباین �خرمن کوب�
Â±ن   ©ÂاƩت Ŧر¦ƈا²  جداسازی  روش،  این  در   
¦ƅŴ¦ صور© می گیرد. در بوجارکردن یا در دستگاه 
کمباین، با کمį جریان هوا ذرا© کاه از دانه های 

گندم که وزن بیشتری دارند، جدا می شوند.
  

�Þاستفاده از نیروی گریز از مرکز در دستگاه گریزانه �سانتریفیو �é 

 įمİ ما®ه و با Â® ķƴاĵĪ ©ÂاƩا² تƈ¦رŦ Â استفاده می شود Ɵǈما °® ſامŴ اǈ Ɵǈما °® Ɵǈما ƫƵمع ƻĵو¶ ناهمƵŽاین روش برای جداسازی م
نیرÂی Ĵرƅǈ ¦± مرƅİ صور© می گیرد.

با Īرخش مخلو¶ در دستگاه گریزانه، نیروی گریز از مرکز ایجاد شده، ذراتی که Īگالی بیشتری دارند در ته Ɯرف جمƟ شده و به این ترتیب از 
مخلو¶ جدا می شوند.

ZÅ.µZj»

 شیر مخلوطی ناهمگن از Īربی در آب است. در صنعت برای جداسازی Īربی از شیر، از دستگاه گریزانه �سانتریفیوÞ� استفاده می شود.
 برای جداسازی اجزای خون �سلول های خونی از پلاسما یا خوناب� از دستگاه سانتریفیوÞ استفاده می شود.

 �ê تقǘیر
 این روش برای ƈ¦ſŴا±ی مƵŹو¾ های ماƟǈ ®° ماƟǈ یا Ŵامſ ®° ماƟǈ استفاده می شود و براساس تƩاÂ© ®° نŴ ũƙƭوƅŴ¦ ³¦ی مƵŹو¾ صور© می گیرد.

در این روش محلول را می جوشانند تا هر یį از اجزای آن در نقƙهء جوش خود تبخیر شده و از مخلو¶ همگن خار» شود. در این حالت مایعی که نقƙهء جوش 
کم تری دارد، زودتر به جوش آمده و از مخلو¶ خار» می شود، بخار آن با عمل میعان متراکم و مایƟ شده و به این ترتیب از محلول جدا می شود.

ZÅ.µZj»

 برای تهیهء آب مقƙر از آب شور �استفاده از دستگاه تقƙیر یا آب شیرین کن�
 برای جداسازی آب و الکل از یکدیگر

 برای جداسازی اجزای نفت  خام از یکدیگر در پالایشگاه نفت

 

 جاهای خالی را با کلمه یا عبارت مناسƤ کامل کنید.
�ſƼǃƌ�ķƸ�ÁſǉƸţƼ��¶ǃƵŽƸ�/�Əƴţż��...............�®¦ǃƸ��ſƽƌţŦ�Áſƌ�ƳǉƱƍŬ�Á®ţƸ�¸ǃƼ�įǈ�±¦�ƿư�â®¦ǃƸ�

�ūƈ¦��ƟǈţƸ�°®�ƟǈţƸ�/�ƟǈţƸ�°®�ſƸţŴ��...............��ƻĵƹǀţƼ�/�ƻĵƹǀ��...............�¶ǃƵŽƸ��ƿƭǉƵơŬ�

�ūƈ¦��ƫƵơƸƃǉƤ�/�ƫƵơƸ��...............�ƻĵƹǀţƼ�¶ǃƵŽƸ�įǈ�ƳǉŴ¡�

�ſǈ¡�ķƸ�°ţƹƌ��ƿŦ��ƻĵƹǀ�¶ǃƵŽƸ�/�ƻĵƹǀţƼ�¶ǃƵŽƸ��...............�įǈ�ţǈ°®�§¡�Â��ƻĵƹǀ�¶ǃƵŽƸ�/�ťǉưƃŬ��...............�įǈ�ƃƙƭƸ�§¡�

��ſƽư�ķƹƼ�/�ſƽư�ķƸ��...............�ƃǉǉƥŬ��À¡�±¦�ſơŦ�Â�ƃĵǈſƱǈ�ţŦ�Àſƌ�ƿŭŽǉƸ¡�±¦�ƳŧƬ�®¦ǃƸ�´¦ǃż��ţǀ�¶ǃƵŽƸ�°®�
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�ſǀ®�ķƸ�ƳǉƱƍŬ�¦°�¾ǃƵŹƸ�±¦�âƃŭƍǉŦ� ƅŴ�ÅǐǃƹơƸ���¾ǑŸ�/�ÁſƼǃƌ�ƳŸ��...............��ſǀ®ķƸ�ƳǉƱƍŬ�¦°�¾ǃƵŹƸ�±¦�âƃŭƍǉŦ� ƅŴ�ÅǐǃƹơƸ���¾ǑŸ�/�ÁſƼǃƌƳŸ��...............
�ūƈ¦��ƟǈţƸ�/�ſƸţŴ��...............�°®�ſƸţŴ���ƻĵƹǀţƼ�/�ƻĵƹǀ��...............�¶ǃƵŽƸ�¸ǃƼ�įǈ�ƿƱƈ�

�ūƈ¦��±ţĴ�°®�ƟǈţƸ�/�ƟǈţƸ�°®�±ţǙ��...............�¾ǃƵŹƸ�įǈ�±¦�â¦�ƿƼǃƹƼ�¦ǃǀ�°®�®ǃŴǃƸ�ūŦǃƘ°�

�ſǀ®�ķƸ�Ƌǈ¦ƅƨ¦�¦°�ƿŦţƌǃƼ�°®��ſǉƉư¦�â®�ƻŦƃư�/�ƃƱƌ��...............�Àſƌ�ƳŸ�À¦ƅǉƸ��ţƸ®�Ƌǀţư�

�ūƈ¦�»ţƩƌ�¾ǃƵŹƸ�įǈ���§¡�°®�®ǃŧư�©ţư�/�§¡�°®�ƿŭƈţƍƼ��...............�¶ǃƵŽƸ�
�ſŦţǈ�ķƸ��Ƌǀţư�/�Ƌǈ¦ƅƨ¦��...............��ţƸ®�Ƌǈ¦ƅƨ¦�ţŦ��§¡�°®�©¦ƃŭǉƼ��ƷǉƈţŭĢ�įƹƼ�âƃǈƁĢ�¾ǑŹƼ¦�

�ūƈ¦�ƃŭƍǉŦ�À¡�â±ţŦ�ūǉƐţż��ſƌţŦ��ƃŬ�įĪǃư�/�ƃŬ�á°ƅŦ��...............�Á®ţƸ�įǈ�Ý¦�ķĢ�ƿĪ�ƃǀ�

�ūƈ¦�¾ǃƵŹƸ�À®ǃŦ�ķűƽż�Ũſƽǀ®�ÀţƍƼ��ūƩǀ�/�ƃƩƐ��...............�®ſƠ��pH�²ţǉƭƸ�°®�

�®ǃƌ�ķƸ�Á®ţƩŭƈ¦�ķƼſƍƼ�¶ǃƵŽƸ�ƟǈţƸ�Â®�â±ţƈ¦ſŴ�â¦ƃŦ��À®ƃưƅǈ°ƃƈ�/� ƅŴ�ƿŦ� ƅŴ�ƃǉƙƭŬ��...............�³Â°�±¦�

�®ƃư�¦ſŴ��Áſƽƽư¦ſŴ��ƧǉƬ�ţŦ�À¦ǃŬ�ķƸ�¦°��ūƩƼ�Â�§¡�/�ƿŭƈţƍƼ�Â�§¡��...............�¶ǃƵŽƸ�
�®ƃư�¦ſŴ�Ʒǀ�±¦�¦°�ƟǈţƸ�°®�ſƸţŴ��ƻĵƹǀţƼ�/�ƻĵƹǀ��...............�âţǀ�¶ǃƵŽƸ�â¦ƅŴ¦�À¦ǃŬ�ķƸ�ƿƼ¦ƅǈƃĴ�Áţĵŭƈ®�±¦�Á®ţƩŭƈ¦�ţŦ�

�ſƽƌţŦ�ƿŭƌ¦®�©ÂţƩŭƸ��ķƴţĵĪ�/�Á±¦ſƼ¦��...............�¶ǃƵŽƸ�â¦ƅŴ¦�ūƈ¦�¿±ǐ�À®ƃưƅǈ°ƃƈ�³Â°�ƿŦ�â±ţƈ¦ſŴ�°®�

 درستی یا نادرستی عبارت های زیر را مشخǎ کنید و شکل درست عبارت های نادرست را بنویسید.
�ſƽƽư�ķƹƼ�ƛƩŸ�¦°�®ǃż�ũǉƴÂ¦�´¦ǃż��ţǀ�¾ǃƵŹƸ�Ũſƽǀ®�ƳǉƱƍŬ�â¦ƅŴ¦��ƻĵƹǀţƼ�âţǀ�¶ǃƵŽƸ�»ǑżƃŦ�

�ūƈ¦�Áſƌ�ƳǉƱƍŬ�ƿŦţƍƸ�âţǀ��ƷŬ¦�±¦�Əƴţż�Ũ®ţƸ�

�ſƼ¦�¶ǃƵŽƸ�ķƠǃƼ�ţǀ�¾ǃƵŹƸ�

�ūƈ¦�Əƴţż�Ũ®ţƸ�įǈ�¾ǃƵŹƸ�ƃǀ�

�ūƈ¦�Áſƌ�ƳǉƱƍŬ� ƅŴ�Â®�±¦�ƃűư¦ſŸ�¾ǃƵŹƸ�ƃǀ�

�ſŦţǈ�ķƸ�Ƌǀţư�§¡�°®�ÀĭǉƉư¦�±ţĴ�âƃǈƁĢ�¾ǑŹƼ¦��°ţƍƨ�Â�ţƸ®�Ƌǀţư�ţŦ�

�ūƈ¦�20
C§¡�±¦�ƃŭƍǉŦ�40

C§¡�°®�Áſƌ�ƳŸ�©¦ƃŭǉƼ��ƷǉƈţŭĢ�Â�ſǈƃƵư��Ʒǈſƈ�°¦ſƭƸ�

�ūƈ¦�ƟǈţƸ�°®�±ţĴ�¸ǃƼ�±¦�â±ţĴ�¾ǃƵŹƸ��ƿŦţƌǃƼ�°®�®ǃŴǃƸ�ſǉƉư¦�â®�ƻŦƃư�

�ūƈ¦�ţǀ�À¡�ķƴţĵĪ�»Ǒŭż¦��ƳƱƴ¦�Â�§¡�¶ǃƵŽƸ�įǉƱƩŬ�²ţƈ¦�

�®°¦®�®ƃŦ°ţư�ƻĵƹǀţƼ�âţǀ�¶ǃƵŽƸ�°®�ţǁƽŬ��À®ƃưƅǈ°ƃƈ�Â�À®ƃư�»ţƐ�âţǀ�³Â°�

 به پرسش های زیر پاسخ دهید.
�ƿƘǃŦƃƸ�»ƃŸ���®ǃƌ�ķƸ�ţǀ�ƳƱƌ�ţǈ�ƳƱƌ�¿¦ſư�ƿŦ�¶ǃŦƃƸ��ƃǈ±�âţǀ�©°ţŧƠ�±¦�įǈ�ƃǀ�

��ſǉƉǈǃƽŦ�©°ţŧƠ�âÂ°�ƿŦÂ°�¦°

�ūƈ¦�ťǉưƃŬ�¸ǃƼ�±¦�Əƴţż�Ũ®ţƸ�įǈ�

�ūƈ¦�ƻĵƹǀ�¶ǃƵŽƸ�įǈ�

�ūƈ¦�ƟǈţƸ�ūƴţŸ�ƿŦ�Əƴţż�Ũ®ţƸ�įǈ�

�ūƈ¦�ţǀƃƑƽƠ�ũŭƈ®�±¦�

��ūƈ¦�ƻĵƹǀţƼ�¶ǃƵŽƸ�

�ſǉƉǈǃƽŦ�Ƴǉƴ®�®°ǃƸ�ƃǀ�â¦ƃŦ�

�ūƈ¦�ťǉưƃŬ�įǈ�ķư¦°ǃż�įƹƼ�

�¦°�ƿƍǉƌ��»ƃƑƸ�±¦�ƳŧƬ�ƿư�Áſƌ��ƿŭƌǃƼ�ǃŠţưţưƃǉƌ�ſƽƼţƸ�ţǀ�ķƼſǉƌǃƼ�±¦�ķżƃŦ�ţǈ�ūƉǈ±®ţĢ�ūŦƃƌ�ƳűƸ�ţǀÂ°¦®�±¦�ķżƃŦ�ũƍǉƌ�âÂ°�

�ſǉǀ®�ÀţƱŬ�§ǃż

�ūƈ¦�¾ǃƵŹƸ�ķƠǃƼ�ǑƘ�ũƱƈ�
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�ſǉƽư�âſƽŦ�ƿŭƈ®�¾ÂſŴ�°®�¦°�ƃǈ±�Ũſƌ�Á®¦®�®¦ǃƸ�±¦�įǈ�ƃǀ��ſǉƽư�âſƽŦƿŭƈ®�¾ÂſŴ�°®�¦°�ƃǈ±�ŨſƌÁ®¦®�®¦ǃƸ�±¦�įǈ�ƃǀ�

 º įنم §¡ º ®رĴوĴ º یموƵŦ¡ º  įیǈ¦±مو º رıƌ
 º ķŧƘ  Ƴıƴ¦ º ƿتƈاƍن Â §¡ º ی®ǐفو ƳĢ

 º ریǁƌ  §¡ º ®وƴ¡ ƳĴ §¡ º رƵİ ±اĴ º ¹Â®
ķیم مسƈ º رƙƭم §¡ º àاż º ا± متانĴ

Ƥمحلولعنصرمخلوطترکی

 
�âţǀţŴ�°®��ţǀ�ƳƱƌ�ƿŦ�ƿŴǃŬ�ţŦ��ūƈ¦�®¦ǃƸ�âſƽŦ�ƷǉƉƭŬ�ƿŦ�¶ǃŦƃƸ�ƳŦţƭƸ�°¦®ǃƹƼ�

�ſǉƉǈǃƽŦ�ťƈţƽƸ�âţǀ�ƿƹƵư��°¦®ǃƹƼ�ķƴţż

 

�ſǉƉǈǃƽŦ�ƃǈ±�¾ÂſŴ�°®��ţǀ�À¡�âţǀ�ķĴĭǈÂ�Â�¶ǃƵŽƸ�¸ǃƼ�ƃƝƼ�±¦�¦°�ƻǈƃǉƌ�âţĪ�Â�ƃǉƌ�âţǀ�ūǀţŧƌ�Â�ţǀ�©ÂţƩŬ�±¦�®°ǃƸ�Â®�

شباهت هاتفاوت ها

......................................................� �Ƨƴ¦

........................................................� �§

......................................................� �Ƨƴ¦

........................................................� �§

 �ſǉǀ®�ŻƈţĢ�ƃǈ±�âţǀ�ƋƈƃĢ�ƿŦ��ƳƱƌ�ƿŦ�ƿŴǃŬ�ţŦ�
��ūƈ¦�®¦ǃƸ�±¦�ƿŭƈ®�¿¦ſư�ƿŦ�¶ǃŦƃƸ��ƳƱƌ�°®�Áſƌ�Á®¦®��ÀţƍƼ�ķĴĭǈÂ�

�ſǉƽư�ƧǈƃơŬ�Ɨż�įǈ�°®�¦°�Á®ţƸ�ƻǈ¦
�ſǉƽư�ƃư¯�¦°�ƃĵǈ®�¾ţűƸ�ƿƈ��Á®ţƸ�¸ǃƼ�ƻǈ¦�â¦ƃŦ�

�ſǉƽư�ƏŽƍƸ�¦°��©��Â��Ü��ƻĵƹǀţƼ�âţǀ�¶ǃƵŽƸ�±¦�įǈ�ƃǀ�¸ǃƼ�Â�ſǉƉǈǃƽŦ�¾ţűƸ�Â®��§��Â��Ƨƴ¦��ƻĵƹǀţƼ�âţǀ�¶ǃƵŽƸ�±¦�įǈ�ƃǀ�â¦ƃŦ�
...............�Â�...............� �ƟǈţƸ�°®�ſƸţŴ� �...............�Â�...............� �ſƸţŴ�°®�ſƸţŴ�

...............� �ƃǉƌ� � �...............�� ��ƿƸ�
�ſǉƉǈǃƽŦ�Ƴǉƴ®�®°ǃƸ�ƃǀ�â¦ƃŦ�

�®ǃƌ�ķƸ�«°ţż�âƃƙŦ�±¦�Ƨư�©°ǃƐ��ƿŦ�ƿŦţƌǃƼ�Á¦ƃƹǀ�±ţĴ�â°¦ſƭƸ��ƿŦţƌǃƼ�âƃƙŦ�³ǃĢ°®�Àſƌ�±ţŦ�¿ţĵƽǀ�ƿŦ�
�ſƽǈ¡�ķƸ�§¡�ŷƙƈ�ƿŦ�¿ƃĴ�â¦ǃǀ�°®�ţǀ�ķǀţƸ�

��ſǉǀ®�ŻƈţĢ�ƃǈ±�âţǀ�ƋƈƃĢ�ƿŦ�Â°�ƿŦÂ°�°¦®ǃƹƼ�ƿŦ�ƿŴǃŬ�ţŦ�
�®ƃư�ƳŸ�§¡�¿ƃĴ�100�°®�À¦ǃŬ�ķƸ�¦°�A�Ũ®ţƸ�±¦�¿ƃĴ�ſƽĪ�ƃűư¦ſŸ�40

CâţƸ®�°®�
�ūƈ¦�§¡�¿ƃĴ�100�°®�¿ƃĴ�80�ţŦ�ƃŦ¦ƃŦ�B�Ũ®ţƸ�âƃǈƁĢ�¾ǑŹƼ¦�ķǈţƸ®�ƿĪ�°®�

�À¦ǃŬ�ķƸ��ūƈ¦�70
C âţƸ®�°®�§¡�¿ƃĴ�100�°®�C�Ũ®ţƸ�¿ƃĴ�30�âÂţŸ�ƿư�ķƴǃƵŹƸ�°®�ţǈ¡�

�¦ƃĪ��®ƃư�ƳŸ�¦°�C�Ũ®ţƸ�±¦�âƃŭƍǉŦ�°¦ſƭƸ
�ƿŬ�°®�Á®ţƸ�ƻǈ¦�±¦�¿ƃĴ�ſƽĪ��ƷǈƅǈƃŦ�75

C §¡�¿ƃĴ�200�ÀÂ°®�¦°�D�Ũ®ţƸ�¿ƃĴ�120�ƃĴ¦�
�ſƼţƸ�ķƸ�ķƬţŦ�»ƃƜ
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�°®�Ɨǈ¦ƃƌ�Àţƹǀ�°®�À¡�ūǉƴǑŸ��ſƌţŦ�¿ƃĴ�ķƵǉƸ�8 5/ ®ÂſŸ� 1atm °ţƍƨ�°®�§¡�¿ƃĴ�100�°®�ÀĭǉƉư¦�±ţĴ�ūǉƴǑŸ�30
CâţƸ®�°®�ƃĴ¦�

� ( , / , )9 8 5 8 �ſƌţŦ�ſƼ¦ǃŬ�ķƸ�®ſƠ�¿¦ſư�40
CâţƸ®

�àţż�ƿŦ�¦°�ƃǈ±�®¦ǃƸ�±¦�įǈ�¿¦ſư�À®Âƅƨ¦��ƿƭƙƽƸ�ƻǈ¦�àţż�pH�¬ǑƐ¦�â¦ƃŦ��ſǀ®�ķƸ�ÀţƍƼ�¦°�â±°Âţƍư�ƻǉƸ±�įǈ�àţż�pH��ƃǈ±�ƳƱƌ�

�¦ƃĪ��ſǉƽư�ķƸ�ƿǉƐǃŬ

įǀ¡�

�įƹƼƃǀǃŴ�

�ſǉƉǈǃƽŦ�ťǉŬƃŬ�ƿŦ�¦°�įƹƼ�Â�ƻƌ�¶ǃƵŽƸ�â±ţƈ¦ſŴ�ƳŸ¦ƃƸ� �

�®ƃư�Á®ţƩŭƈ¦�À¦ǃŬ�ķƸ�ţǀ�ÀǃǉƉƼţģƈǃƈ�°®�¶ǃƵŽƸ�â¦ƅŴ¦�â±ţƈ¦ſŴ�â¦ƃŦ��ţǀ�³Â°�¿¦ſư�±¦�

ÞǃǉƩǈƃŭƼţƈ�Áţĵŭƈ® �ķƨţƐ�ƁƤţư�±¦�°ǃŧƠ �Áſƽƽư¦ſŴ��ƧǉƬ�±¦�Á®ţƩŭƈ¦ 
�®ƃư�Á®ţƩŭƈ¦� ƅŴ�ƿŦ� ƅŴ�ƃǉƙƭŬ�±¦�À¦ǃŬ�ķƸ�įǈ�¿¦ſư�â¦ƅŴ¦�â±ţƈ¦ſŴ�â¦ƃŦ�

¿ţż��ūƩƼ �ūƩƼ�Â�§¡ �ţǈ°®�§¡ 
�ſǉƽư�ƳƸţư�¦°�À¡��ſǀ®�ķƸ�ÀţƍƼ�¦°�ƃĵǈſƱǈ�±¦�ţǀ�¶ǃƵŽƸ�â¦ƅŴ¦�â±ţƈ¦ſŴ�âţǀ�³Â°�±¦�ķżƃŦ�ƃǈ±�¾ÂſŴ�

اساس روش جداسازیروش جداسازیمخلوط

§¡�°®�ƿŭƈţƍƼ...............©¦°¯�Ũ±¦ſƼ¦

...............�Áſƽƽư¦ſŴ��ƧǉƬ�±¦�Á®ţƩŭƈ¦...............

...............À®ƃư°ţŴǃŦ...............

ſŠ¦±�®¦ǃƸ�Â�Àǃżƅǉƴţǈ®...............

..............................³ǃŴ�ũƙƭƼ�°®�©ÂţƩŬ

...............ƿƼ¦ƅǈƃĴ�Áţĵŭƈ®�±¦�Á®ţƩŭƈ¦...............

 گزینهء درست را انتخاب کنید.
�®ǃƌ�ķƸ�âſƽŦ�ƿŭƈ®�ţǀ�ťǉưƃŬ� ƅŴ��ƃǈ±�®¦ǃƸ�±¦�®°ǃƸ�ſƽĪ�

 گلاب  شکر  دو¹  آب مقƙر  نمį خوراکی
è  ç  1  صفر 

�ūƈ¦�©ÂţƩŭƸ�ƃĵǈ®�âţǀ�ƿƽǈƅĴ�ţŦ�¶ǃƵŽƸ�¿¦ſư�¸ǃƼ�

 دود کارخانه  خاà  سالاد  سکه
�ūƉǉƼ�ƫƵơƸ�¶ǃƵŽƸ��ƃǈ±�âţǀ�¶ǃƵŽƸ�±¦�įǈ�¿¦ſư�

 شیرکاکاŠو  صابون  شربت معده  آبلیمو
�ſƽƌţŦ�ſƽƼ¦ǃŬ�ķƸ�ƃǈ±�®¦ǃƸ�±¦�įǈ�¿¦ſư�ťǉŬƃŬ�ƿŦ�B�Â�A�®¦ǃƸ��ƃǈ±�°¦®ǃƹƼ�Â®�ƿŦ�ƿŴǃŬ�ţŦ�

 سدیم  کلرید º گاز اکسیĭن
 پتاسیم نیترا© º شکر 

 سدیم  کلرید º پتاسیم  نیترا©
 گاز اکسیĭن º پتاسیم  نیترا© 

  



��

�*P¡�c��3�*P¡�c��3

�ƿƨţƔ¦�¾ǃƵŹƸ�ƿŦ�ſǈţŦ�A�Ũ®ţƸ�±¦�ƃĵǈ®�¿ƃĴ�ſƽĪ�ţƸ®�ƻǈ¦�°®��°¦®ǃƹƼ�ƿŦ�ƿŴǃŬ�ţŦ��ūƈ¦�Áſƌ�ƳŸ�60
C§¡�¿ƃĴ�200�°®�A�Ũ®ţƸ�±¦�¿ƃĴ�40�

�ſƽư�ƳŸ�®ǃż�°®�¦°�âƃŭƍǉŦ�A�Ũ®ţƸ�ſƼ¦ǃŭƼ�ƃĵǈ®�¾ǃƵŹƸ�ţŬ�Ʒǉƽư

1å 
çå 
èå 
�éå 

�®ƃư�Á®ţƩŭƈ¦�ķƨţƐ�ƁƤţư�±¦�¶ǃƵŽƸ�â¦ƅŴ¦�â±ţƈ¦ſŴ�â¦ƃŦ�À¦ǃŬ�ķƹƼ�®°ǃƸ�ſƽĪ�°®�

 Īربی از شیر  آب گل آلود  نشاسته در آب  کا© کبود در آب
é  è  ç  1 

�ūƈ¦�Áſƌ�Á®¦®�ÀţƍƼ�ķŭƈ°®�ƿŦ�C�Â�B��A�®¦ǃƸ�pH�ƃǈ®ţƭƸ�°¦®ǃƹƼ��ƿƽǈƅĴ�¿¦ſư�°®�

� �

   

   



������

پاسºخ اسºخ 
Ɵجامد در مای º ناهمگن  Əخال 
 Ƥیرمعلƫ  ترکیب º مخلو¶ همگن

 نمی کند  حلال
 همگن º جامد   مایƟ در گاز

 کربن دی اکسید  کا© کبود در آب
 افزایش  بزرá تر

 هفت  سرریز کردن
 آب و نفت  ناهمگن

 Īگالی
پاسºخ 

 نادرست؛ در محلول ها �مخلو¶ های همگن� مانند مخلو¶ های 
ناهمگن، هر جز  یا ماده، پƇ از مخلو¶ شدن، هم Īنان خوا´ 

اولیهء خود را حفƛ می کند.
یا   نادرست؛ مادهء خالƏ از یį نو¸ ماده که می تواند عنصر 

ترکیب باشد، تشکیل شده  است.
 درست

 نادرست؛ هر محلول �مخلو¶ همگن� یį مادهء ناخالƏ است.
است.  تشکیل شده  دو جز   از   ƳƬ¦ſŸ نادرست؛ هر محلول   
�می توان محلولی داشت با Īند حل شونده و یį حلال مűل 

هوا یا نوشابه�
گاز  انحلال پƁیری  فشار،  کاهش  و  دما  افزایش  با  نادرست؛   

اکسیĭن در آب کاهش می یابد.
 درست

 نادرست؛ کربن دی اکسید موجود در نوشابه، محلول مایƟ از 
نو¸ گاز در مایƟ است.

 نادرست؛ اساس تفکیį مخلو¶ آب و الکل �مخلو¶ همگن 
مایƟ در مایƟ�، اختلاف نقƙهء جوش آن ها است.

 درست

پاسºخ 
C  E و H  B و F  

D   A و C و G و I 
  نمį خوراکی �سدیم  کلرید� یį ترکیب است؛ زیرا از 

بیش از یį نو¸ اتم تشکیل شده است.
 این مواد، مخلو¶ های ناهمگن معلƫ از نو¸ سوسģانسیون 
هستند که اجزای آن ها پƇ از مدتی نگه داری در حالت سکون، 
ته نشین می شوند؛ بنابراین قبل از مصرف به منƝور مخلو¶ شدن 

دوبارهء مواد، باید شیشهء حاوی آن ها را به خوبی تکان داد.
 سکهء طلا مانند آلیاÞهای دیگر، یį مخلو¶ همگن �محلول�

جامد در جامد است.
  

Ƥمحلولعنصرمخلوطترکی

شکر
گاز متان
آب مقƙر

įموزایی
آبلیمو

آب و نشاسته
دو¹

آب گل آلود
àخا

گوگرد
گاز کلر

سیم مسی

įآب نم
پل فولادی
الکل طبی
آب  شهری
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شباهت هاتفاوت ها
الƧ� شیر یį مخلو¶ ناهمگن 
و Īای شººیرین یįºº مخلو¶ 

همگن �محلول� است.
ب� Īای شیرین Ɯاهری شفاف، 

ولی شیر Ɯاهری کدر دارد.
Ü� اجزای تشººکیل دهنده در 
 Əتشخی قابل  Īای شººیرین 
نیست، ولی ذرا© معلĪ ƫربی 

در شیر قابل مشاهده است.
©� حالººت فیزیکی و ترکیب 
بخش های  تمام  در  شیمیایی 
Īای شººیرین یکسººان است، 
و  یکسººان  شººیر  در  ولººی 

یکنواخت نیست.
ª� شººکر در ººĪای بººه  طور 
یکنواخººت پخش  شººده، ولی 
در شیر، پخش ذرا© Īربی به 

صور© یکنواخت نیست.

 Əهر دو جز  مواد ناخال �Ƨال
�مخلو¶� هستند.

ب� در هººر دو مخلººو¶، اجزا، 
 ƛود را حفººهء خººوا´ اولیººخ
کرده اند. شکر هم Īنان شیرین 
اسººت و ذرا© Īربººی ویĭگی 

خود را حفƛ کرده است.
Ü� می توان اجزای تشکیل دهندهء 
هر دو مخلو¶ را با روش فیزیکی 

از یکدیگر جدا نمود.
©� مقدار هººر جز  را می توان 

در هر دو مخلو¶ تƥییر داد.
ª� دمای ذوب، جوش و انجماد 

هر دو مخلو¶ Űابت نیست.

  مخلو¶ تعلیقه یا سوسģانسیون º به مخلو¶ ناهمگنی 
که در آن ذرا© یį جامد به صور© معلƫ در مایƟ پراکنده اند، 

�Ɵجامد در مای ƫانسیون می گویند. �مخلو¶ معلģسوس
 شربت خاکشیر º شیرکاکاŠو º شربت معده º دو¹

nįو ~موزایی nجامد در جامد  ~آجیل  
nو ~خاکشیر n¹دو~  Ɵجامد در مای 

Ɵدر مای Ɵدر گاز  شیر  مای Ɵمه  مای 
 ŷƙری نوشابه، فشار گاز روی سƙبا باز شدن درپوش ب  
مایƟ �نوشابه� کاهش می یابد و با کاهش فشار، انحلال پƁیری 
گاز کربن دی اکسید کاهش یافته و از محلول به همراه مقداری 

مایƟ به صور© کƧ خار» می شود.
 با افزایش دما، مقدار اکسیĭن محلول در آب �انحلال پƁیری 
گاز اکسیĭن در آب� کاهش پیدا می کند؛ بنابراین ماهی ها برای 

تأمین اکسیĭنÊ لازم به سŷƙ آب می آیند.
 10
C   ëå گرم 

70 تقریباً 
C  بله؛ زیرا انحلال پƁیری مادهء C در دمای

برابر با èí گرم در 1åå گرم آب است؛ بنابراین می توان í گرم
) دیگر از مادهء C را در محلول قبل حل کرد. )38 30 8- =

گرم   êå رűحداک ، 75
C دمای در  نمودار  به  توجه  با   

مادهء D در 1åå گرم آب حل می شود؛ بنابراین در çåå گرم 
 ( )2 50 100´ = گرم  1åå می توان  حداکűر   ، 75

C آب
 çåå که درون D 1 گرم مادهءçå از ،Ƈرا حل کرد؛ پ D مادهء
 ( )120 100 20- = 75 ریخته ایم، çå گرم آن

C گرم آب
به صور© حل نشده در ته Ɯرف باقی می  ماند.

کاهش  آب  در  اکسیĭن  گاز  انحلال پƁیری  دما  افزایش  با   í؛ 
می یابد. 

  آهį؛ رنĳ کاpH ƁƤ در تماس با خاà زمین کشاورزی 
زرد رنĳ شده است؛ بنابراین، خاà اسیدی است و برای اصلا¬ 
تا خاà خنűی  کرد  اƔافه  آن  به  را  بازی  مادهء   įباید ی آن 
مادهء   įی  įآه که  خوانده اید  هفتم  و  ششم  علوم  در  شود. 
 įاز آه بنابراین  اسیدی است؛  بازی و جوهرنمį یį مادهء 

باید استفاده کرد.
ابتدا مخلو¶ شن  بنابراین  نمį در آب حل می شود؛    
از  را  با صاف کردن، شن   Ƈģآب می ریزیم، س در  را   įنم و 
و  تبخیر  فرایند  با  انتها  در  و  می کنیم  آب نمį جدا  محلول 

میعان، آب از نمį جدا می شود.
انحلال در آب  صاف کردن  تبخیر  میعان

 Ɵمای در  جامد   ƫمعل و  ناهمگن  مخلو¶  سوسģانسیون   
 Þسانتریفیو دستگاه  یا  و  صافی   ƁƤکا از  استفاده  با  و  است 

می توان اجزای آن را جدا کرد.
ناهمگن  مخلو¶  جداسازی  برای  جدا کننده   Ƨقی از   �¯~e

مایƟ در مایƟ استفاده می شود.
نقƙه های  با   Ɵمای از Īندین  مخلوطی  خام  �نفت   خام  نفت   

جوش متفاو© است.�

اساس روش جداسازیروش جداسازیمخلوط

§¡ °® ƿتƈاƍن ƁƤاستفاده از کا
¦نŨ±¦ſ ¯°¦©صافی

آب و روƤن
 ƧیƬ ±¦ ا®هƩتƈ¦

İ ¦ſŴننſه
Ɵگالی دو مایĪ ©تفاو

ذرا© کاه و 
دانه های گندم

تفاو© در وزنŦوŴا°İر®ن

ſŠ¦± ®¦مو Â ونżƅیƴاǈ®صاف کردن
تƩاÂ© ®° نŴ ũƙƭو³تقƙیرآب و الکل
خوناب و 

یاخته های خونی
¦ƈتƩا®ه ¦±

ƿن¦ƅǈرĴ اهĵتƈ® 
تفاو© در Īگالی
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پاسºخ 
 گزینهء  شکر، آب مقƙر و نمį خوراکی، مواد خالصی هستند 
که ذره های آن ها از بیش از یį نو¸ اتم تشکیل شده است؛ یعنی 
جز  ترکیب ها هستند. گلاب و دو¹ به ترتیب مخلو¶ های همگن 

و ناهمگن هستند. 
 گزینهء  سکه یį مخلو¶ همگن �محلول� است ولی مواد 

ذکر شده در گزینه های دیگر، مخلو¶ ناهمگن هستند.
 گزینهء  مخلو¶ های معلƫ ناپایدارند و پƇ از مدتی سکون 
اجزای آن ته نشین یا رونشین می شوند، حالت فیزیکی یکی از 

اجزای تشکیل دهندهء مخلو¶ های معلƫ مایƟ یا گاز است. 
 گزینهء  نمودار انحلال پƁیری مادهء A نزولی است؛ یعنی با 
افزایش دما، انحلال پƁیری آن کاهش پیدا کرده است. با توجه 
به گزینه ها مادهء A پتاسیم نیترا© و سدیم کلرید نمی تواند باشد 
ولی می تواند یį گاز باشد. نمودار انحلال پƁیری مادهء B صعودی 
است؛ یعنی با افزایش دما، انحلال پƁیری آن افزایش پیدا کرده  
است و با توجه به گزینه ها مادهء B می تواند هر دو مادهء شکر و 

پتاسیم  نیترا© باشد؛ بنابراین گزینهء  درست است.

 ، 60
C آب گرم   1åå در  نمودار،  به  توجه  با  گزینهء    

حداکűر èå گرم مادهء A حل شده است؛ بنابراین در çåå گرم 
�آب در این دما، ëå گرم مادهء A حل می شود

 
JA³o] á½jI¶³o]A

g g
g x

x g
100 30

200

200 30

100
60Þ = ´ =

 

 ( )60 40 20- = éå گرم که قبلاً حل شده بود، پçå Ƈ گرم دیگر
 A نتواند مادهء اولیه دیگر  تا محلول  باید اƔافه کنیم   A مادهء

بیشتری را در خود حل کند. 
ناهمƻĵ جامد در  مƵŽو¶  برای جداسازی  تنها   گزینهء  

مایƟ می توان از کاƁƤ صافی استفاده کرد.
Īربی در شیر مƵŹو¾ مایƟ در مایƟ است و کا© کبود در آب 

مƵŹو¾ جامد در مایƟ است. 
� لیمو ماده ای اسیدی است و pH کم تر از �A�  گزینهء 
� مایƜ  Ɵرفشویی ماده ای بازی است و pH بیشتر �B� .دارد ì
از ì دارد. �pH :(C شیر کمی از ì کم تر است، نسبت به آب 

خالƏ اندکی اسیدی تر است.







 

 



. ...............  . ...............  . ...............  

 

 

  ...............  ...............  ...............  ............... 

        



    

   

    

  

  

 

   

 



. ............... ...............  . ............... 
...............  . ............... ............... 

 . ...............  . ...............  . ...............  
  

 

.  

..



 .  
 .

.   .
    .

. ...............

. ............... ............... ...............
. ............... ...............

. ............... ...............
............... ...............

. ............... ...............
............... ...............

............... ............... 
............... ............... 



............... ...............
............... ............... 

............... ............... 

 
 
 
 
 

 



 





211211

capital ūŽŭǈţĢnationalities ţǀƃǁƌcountries ţǀ�°ǃƍư

classmate ķƈǑƱƹǀguest ÀţƹǁƸcity ƃǁƌ

love ƻŭƌ¦®�ūƈÂ®great ÁǃƱƌţŦ��ķƴţƠ��á°ƅŦbeautiful ţŧǈ±

welcome ſǈſƸ¡�³ǃżoriginally ÅţŭƴţƐ¦speak À®ƃư�ūŧŹƐ

our ţƸ�â¦ƃŦmy ƻƸ�â¦ƃŦbut ţƸ¦

(am, is, are) from  À®ǃŦ�ķǈţŴ�Ƴǀ¦cousin  ƿƴţż�Â�ƿƹƠ��ķǈ¦®��ǃƹƠ�ƃŭż®/ƃƉĢa little Ʒư��įǈ��ķƹư

capital ūŽŭǈţĢnationalities ţǀƃǁƌcountries ţǀ�°ǃƍư

classmate ķƈǑƱƹǀguest ÀţƹǁƸcity ƃǁƌ

love ƻŭƌ¦®�ūƈÂ®great ÁǃƱƌţŦ �ķƴţƠ �á°ƅŦbeautiful ţŧǈ±

welcome ſǈſƸ¡ ³ǃżoriginally ÅţŭƴţƐ¦speak À®ƃư�ūŧŹƐ

our ţƸ â¦ƃŦmy ƻƸ â¦ƃŦbut ţƸ¦

(am, is, are) from À®ǃŦķǈţŴƳǀ¦cousin ƿƴţżÂƿƹƠ�ķǈ¦®�ǃƹƠƃŭż®/ƃƉĢa little Ʒư �įǈ �ķƹư

در جدول زیر ، ملËیت و زبان کشورها ی مورد نیاز رو یاد بگیر.

Language. ½Z]�Nationality. dÌ6¸»Country. �Â�¯

Turkish ķưƃŬTurkish â¦�ƿǉưƃŬTurkey ƿǉưƃŬ

Korean â¦�ÁƃưKorean â¦�ÁƃÉưKorea ÁƃÉư

Russian ķƈÂ°Russian ķƈÂ°Russia ƿǉƈÂ°

Japanese ķƽĢ¦ÞJapanese ķƽĢ¦ÞJapan ƻĢ¦Þ

Italian ķǈţǉƴţŭǈ¦Italian ķǈţǉƴţŭǈ¦Italy ţǉƴţŭǈ¦

Persian ķƼ¦ƃǈ¦Iranian ķƼ¦ƃǈ¦Iran À¦ƃǈ¦

Arabic ķŦƃƠIraqi ķƬ¦ƃƠIraq ¼¦ƃƠ

Hindi âſƽǀIndian âſƽǀIndia ſƽǀ

French âǃƉƼ¦ƃƨFrench âǃƉƼ¦ƃƨFrance ƿƉƼ¦ƃƨ

Chinese ķƽǉĪChinese ķƽǉĪChina ƻǉĪ

Spanish ķǈţǉƼţģƈ¦Spanish ķǈţǉƼţģƈ¦Spain ţǉƼţģƈ¦

English ķƉǉƵĵƼ¦Canadian ķǈ¦®ţƼţưCanada ¦®ţƼţư

Language ½Z]�Nationality dÌ6¸»dÌ¸»dÌCountry �Â�¯

Turkish ķưƃŬTurkish â¦�ƿǉưƃŬTurkey ƿǉưƃŬ

Korean â¦�ÁƃưKorean â¦�ÁƃÉâ¦�ÁƃÉâ¦�Áƃưâ¦�Áƃưâ¦�ÁƃKorea ÁƃÉưÁƃưÁƃ

Russian ķƈÂ°Russian ķƈÂ°Russia ƿǉƈÂ°

Japanese ķƽĢ¦ÞJapanese ķƽĢ¦ÞJapan ƻĢ¦Þ

Italian ķǈţǉƴţŭǈ¦Italian ķǈţǉƴţŭǈ¦Italy ţǉƴţŭǈ¦

Persian ķƼ¦ƃǈ¦Iranian ķƼ¦ƃǈ¦Iran À¦ƃǈ¦

Arabic ķŦƃƠIraqi ķƬ¦ƃƠIraq ¼¦ƃƠ

Hindi âſƽǀIndian âſƽǀIndia ſƽǀ

French âǃƉƼ¦ƃƨFrench âǃƉƼ¦ƃƨFrance ƿƉƼ¦ƃƨ

Chinese ķƽǉĪChinese ķƽǉĪChina ƻǉĪ

Spanish ķǈţǉƼţģƈ¦Spanish ķǈţǉƼţģƈ¦Spain ţǉƼţģƈ¦

English ķƉǉƵĵƼ¦Canadian ķǈ¦®ţƼţưCanada ¦®ţƼţư

tÌ�Âe ملËیت و زبان اکűر کشورها یکی هست؛ البته بعƕی ها هم فر¼ دارند، مűل ایران، هند، برزیل و کانادا.
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Practice 1  Talking about Nationalities  ţǀ�ūǉËƵƸ�®°ǃƸ�°®�ūŧŹƐ  �.¾Ë�¼e 

 Are you from Iran? آیا شما اهل ایران هستید�
 Are you from France?

آیا شما اهل فرانسه هستید� 
 Is she/he from England? آیا او اهل انگلستان است�
 Is she/he from China? ین است�Ī آیا او اهل
 Are they from Spain? انیا هستید�ģآیا آن ها اهل اس
 Are they from Brazil? آیا آن ها اهل برزیل هستید�

 Yes, I am. / Yes, we are. .بله، هستم. � بله، هستیم
 No, I’m not. / No, we’re not.

خیر،  نیستم. � خیر،  نیستیم. 
 Yes, she/he is. .بله، هست
 No, she/he isn’t. .خیر، نیست
 Yes, they are. .بله، هستند
 No, they aren’t. .خیر، نیستند

Practice 2  Talking about Nationalities  ţǀ�ūǉËƵƸ�®°ǃƸ�°®�ūŧŹƐ .�.¾Ë�¼e

 Are you Iranian? آیا شما ایرانی هستید�
 Are you French?

آیا شما فرانسوی هستید� 
 Is she/he British? آیا او بریتانیایی است�
 Is she/he Chinese? ینی است�Ī آیا او
 Are they Spanish? انیایی هستند�ģآیا آن ها اس
 Are they Brazilian? آیا آن ها برزیلی هستند�

 Yes, I am. / Yes, we are. .بله، هستم. � بله، هستیم
 No, I’m not. / No, we’re not.

خیر، نیستم. � خیر، نیستیم. 
 Yes, she/he is. .بله، هست
 No, she/he isn’t. .خیر، نیست
 Yes, they are. .بله، هستند
 No, they aren’t. .خیر، نیستند

Practice 3  Talking about Nationalities  ţǀ�ūǉËƵƸ�®°ǃƸ�°®�ūŧŹƐ�  �.¾Ë�¼e

 Where are you from?
شما اهل کجا هستید�  
 Where is Mary/she from?  اهل کجاست� �مری �او
 Where is Mark/he from?  اهل کجاست� �او� àمار
 Where are they from? آن ها اهل کجا هستند�

 (I’m /We’re from) Iran.
من �ما� اهل ایران هستم �هستیم�. 
 (She’s from) England. .او اهل انگلستان است
 (He’s from) France. .او اهل فرانسه است
 (They’re from) Spain.  .انیا هستندģآن ها اهل اس

برای پرسیدن ملËیت کسی از عبار© be from استفاده می کنیم. 

¿°Ŧ be from Äfر¦ی ¦Žƌا´ مŽتƧƵ فر¼ ®¦°ه. 

 سؤال با فعل کمکی be. در این صور© در پاسŻ به Yes یا No احتیا» داریم. 
Are you from Italy? «µZj آیا شما اهل ایتالیا هستی� 
Yes, I am from Italy. بله، من اهل ایتالیا هستم. 

 سؤال با فعل کلمهء پرسشی Where. در این صور© در پاسŻ به Yes یا No احتیا» نداریم. 
 Where are you from? «µZj اهل کجا هستی� 

I am from Italy. من اهل ایتالیا هستم. 

fromareWefromamI
fromareYoufromareYou

fromareTheyfromis

He

She

It
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 در هر شماره، دور کلمهء ǣیرمرتبǖ دایره بکش. 

1. Korea Chinese  Russia India

2. Japan Italy French  Spain

3. Indian Japan Iranian Turkish

4. Canadian Korean Spanish Turkey 
 با توجه به تصاویر، مکالمه ها را با یک لغت یا عبارت کامل کنید.

1. A: Are you Indian?

 B: No, I’m .............................................................................. .

2. A: Are they from Italy?

 B: No, they are ............................................................... .

3. A: What’s Anika’s nationality?

 B: She is .............................................................................. .

4. A: Is Louis ..........................................................................?

 B: Yes, he is from France.

 متن زیر را بخوانید و جدول را کامل کنید.  

He’s Cristiano Ronaldo. Ronaldo is from Portugal.

He can speak English and Spanish. 

He lives in Spain now. He’s a good footballer. 

He plays for Real Madrid.

CountryLanguageJob First name

............................................................................................................................................................................

CountryLanguageJob First name

............................................................................................................................................................................
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 متن مکالمهء نیما با تعدادی توریست خارجی را بخوان و جملات را با ¯کر ملّیت کامل کن.  

A: Hi, What’s your name?
B: I’m Joe.
A: Where are you from?
B: I’m from France.
A: What about your friends? 
B: This is Emily. She’s from Italy.
 This is Helen and she’s from England.
 This one is Hans. He’s from Germany.

هر یک از مکالمه های زیر را با گزینهء  مناسƤ کامل کنید. 
1. A: Where are you from?  B: I’m from ................................................ .
  Italy  Italian  country

2. A: Where is Pedro from? B: He is .......................................................... .
  Brazil  Brazilian  South America 

3. A: Where are they from?  
 B: They are Indian.The Indian speak ........................ .
  India  Indian  Hindi

4. A: Are they from Iraq?  
 B: Yes, people in Iraq speak ............................................ .
  Arabic  Iraq  Iraqi

5. A: How do you ................................. “fruit”? B: It’s F-R-U-I-T.
  spell  tell  say

6. A: Where are you from? B: I’m from ...................................... . 
  Brazilian  Spain    American

7. A: Where is Li from?  B: He is ................................................... .
  England  Spain  Chinese

8. A: Are you ................................................? B: Yes, I’m from England. 
  Spanish  British  Turkish

Joe is from France. He’s .............................................................. .

Helen is from England. She’s ................................................ .

Hans is from Germany. He’s .................................................. . 

Emily is from Italy. She’s ............................................................ .
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9. A: Is she Spanish?    B: No, she’s from ................................. . 
  Italy  Spanish  French

10. A: Is he ......................................................?  B: No, he’s from Spain. 
  France  Spanish  French

GOOD LUCK !
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پاسºخ
1. Chinese کره    Īینی  روس  هندی   
2. French Þاپن  ایتالیا  فرانسوی  اسģانیا 
3. Japan هندی  Þاپن  ایرانی  ترکیه ای 
4. Turkey کانادایی  کره ای  اسģانیایی  ترکیه 

پاسºخ

1. Iranian / from Iran � خیر، من ایرانی هستم.  � آیا شما هندی هستید� 
2. Spanish / from Spain � خیر، آن ها اهل اسģانیا هستند.  � آیا آن ها اهل ایتالیا هستند� 
3. Indian / from India � او هندی است.  � ملËیت آنیکا Īیست� 
4. French / from France � بله، او فرانسوی است.  � آیا لوییƇ فرانسوی است� 

پاسºخ
معنی متن او کریستیانو رونالدو است. رونالدو اهل پرتقال است. او می تواند انگلیسی و اسģانیایی صحبت کند. او در حال حاƔر در اسģانیا 

زندگی می کند. او یį فوتبالیست است. او برای رŠال مادرید بازی می کند.

CountryLanguageJobFirst name

Portugal English and SpanishfootballerCristiano

CountryLanguageJobFirst name

PortugalEnglish and SpanishfootballerCristiano

پاسºخ

معنی مکالمه
� من جو هستم. � سلام، اسم شما Īیست� 

� من اهل فرانسه هستم. � اهل کجا هستید� 
� این املی هست. او اهل ایتالیا است. این هلن است و او اهل انگلستان. این یکی هنز است. او اهل آلمان است. � دوستان شما Īه طور� 

Joe is from France. He’s French.  

Helen is from England. She’s British.  

Hans is from Germany. He’s German.  

Emily is from Italy. She’s Italian.  
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1.  Italy � من اهل ایتالیا هستم.  � شما اهل کجا هستید� 
2.  Brazilian � او برزیلی است.  � پدر او اهل کجاست� 
3.  Hindi � آن ها هندی هستند. هندی ها به زبان هندی صحبت می کنند.  � آن ها اهل کجا هستند� 
4.  Arabic � بله، عراقی ها عربی صحبت می کنند.  � آیا آن ها اهل عرا¼ هستند� 
5.  spell � شما Īه طور ~میوهn را هجی می کنید� 
 6.  Spain � من اسģانیایی هستم.  � شما اهل کجا هستید� 
7.  Chinese � او Īینی است.  � لی اهل کجا هست� 
8.  British � بله، من اهل انگلستان هستم.  � آیا شما بریتانیایی هستید� 
9.  Italy � خیر، او اهل ایتالیا است.  � آیا او اسģانیایی است� 
10.  French � خیر، او اهل اسģانیا است.  � آیا او فرانسوی است� 
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�تاکنون با Īند دسته از اعداد آشنا شده اید
1� اعداد طبیعی 2 3 4, , , ,... 0� اعداد حسابی  12 3 4, , , , ,...  ŷاعداد صحی � ..., , , , , ,...- -2 1 0 1 2  

  �اعداد صحیŷ را می توانیم به شکل روبه رو، روی محور مشخƏ کنیم
� اعداد صحیŷ را می توان به è دسته تقسیم کرد

1 که همان اعداد طبیعی هستند. 2 3, , ,! �ūŧűم ŷیŹƐ ®¦ſƠ¦ 
- که قرینه های اعداد طبیعی هستند. - -1 2 3, , ,!  �ķƩمن ŷیŹƐ ®¦ſƠ¦ 

 ƩƐ ®ſƠر� å که نه مűبت است و نه منفی.
 اعداد صحیŷ از دو طرف پایانی ندارند؛ یعنی نه کوįĪ ترین عدد صحیŷ منفی را می توان مشخƏ کرد و نه بزرá ترین عدد صحیŷ مűبت را.

� روی محور، هر Īه به سمت راست پیش برویم، اعداد بزرá تر می شوند و هر Īه به سمت ġĪ حرکت کنیم، اعداد کوįĪ تر می شوند؛ بنابراین می توانیم بگوییم
 تمام اعداد مűبت از تمام اعداد منفی بزرá ترند.

 صفر از تمام اعداد منفی بزرá تر است.
 صفر از تمام اعداد مűبت کوįĪ تر است.

 - < -5 2 - و > -7 10  � در مقایسهء اعداد منفی، عددی بزرá تر است که بدون در نƝر گرفتن علامت ها، کوįĪ تر باشد
�ſǉƽư�ƃĢ�¦°�ķƴţż�âţǀţŴ��®¦ſƠ¦�°ǃŹƸ�ƿŦ�ƿŴǃŬ�ţŦ� µZj»

..............��ķƩƽƸ�ŷǉŹƐ�®ſƠ�ƻǈƃŬ�á°ƅŦ� �..............��ūŧűƸ�ŷǉŹƐ�®ſƠ�ƻǈƃŬ�įĪǃư�
..............��ķƹƬ°�ƿƈ�ķƩƽƸ�ŷǉŹƐ�®ſƠ�ƻǈƃŬ�á°ƅŦ� �..............��ķƹƬ°Â®�ķƩƽƸ�ŷǉŹƐ�®ſƠ�ƻǈƃŬ�įĪǃư�

..............��3�±¦�ƃŬ�įĪǃư�ŷǉŹƐ�âţǀ®ſƠ� �..............�� --4 �Â�2�ƻǉŦ�ŷǉŹƐ�âţǀ®ſƠ�
�..............�� --5 �±¦�ƃŬ�á°ƅŦ�ŷǉŹƐ�âţǀ®ſƠ�

 -99 1- �صفر، منفی هم نیست.�   x�Za  1 �توجه کنید که عدد صفر، مűبت نیست.�  
..., , , , ,0 1 2 3 4- - - -   ..., , , ,-1 0 1 2   - - -3 2 1 01, , , ,    -100  

 هر حرکت روی محور را می توانیم با یį عدد صحیŷ نمایش دهیم. اگر حرکت به سمت 
�راست باشد، آن را با یį عدد مűبت و اگر به سمت ġĪ باشد، با یį عدد منفی نشان می دهیم

� برای تعیین علامت یį عدد صحیŷ، تعداد منفی  های پشت آن عدد را می شماریم
 - - = +( )5 5  �اگر تعداد منفی ها زو» باشد، آن عدد، مűبت است   - - - = -( ( ))3 3  �اگر تعداد منفی ها فرد باشد، آن عدد، منفی است

 - - + + = = - - + + + + = = + + + + - - = = - -( ) ( ) ( )7 7 9 9 4 4  �®°¦ſن ®ſƠ ūلامƠ ƻیری ®° تعییŰřت ĩهی + ūلامƠ
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 ��ķƩمن Â® ا هرǈ ūŧűم Â® هر� ūلامƠ هم ®ſƠ Â® 
�دو عدد هم علامت را �بدون در نƝر گرفتن علامت هایشان� با هم جمƟ می کنیم و یکی از علامت ها را برای جواب قرار می دهیم

 + + = +3 5 8  - - = -7 4 11  - - + = + + = +( )6 9 6 9 15  - + - = - - = -15 6 15 6 21( )
��ķƩمن ķıǈ Â ūŧűم ķıǈ� ūلامƠ یرهمƤ ®ſƠ Â® 

�اختلاف دو عدد را �بدون در نƝر گرفتن علامت هایشان� به دست می آوریم و علامت عدد بزرá تر را برای جواب قرار می دهیم
 - + = -18 11 7  9 15 6- = -  - + - - = - + = +( ) ( )8 9 8 9 1  - - + - = - = +( ) ( )12 8 12 8 4

�®ſƠ ſنĪ ƫǈرƩت Â ƟمŴ ƳƐاŸ 
اعداد مűبت را با هم و اعداد منفی را نیز با هم جمƟ می کنیم تا دو عدد Ƥیرهم علامت به دست آید. سƇģ مانند حالت قبل، اختلاف این دو عدد 
 - + - = - - + = - + = -14 3 7 14 7 3 21 3 18  �را با علامت عدد بزرá تر می نویسیم
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برای محاسبهء حاصل Ɣرب یا تقسیم دو عدد صحیŷ، ابتدا با استفاده از جدول روبه رو، علامت های آن دو 
عدد را در هم Ɣرب یا بر هم تقسیم می کنیم تا علامت جواب به دست آید؛ سƇģ حاصل Ɣرب یا تقسیم 

آن دو عدد را �بدون در نƝر گرفتن علامت هایشان� به دست می آوریم.
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دو آن علامت های روبه رو، جدول از استفاده با ابتدا ،ŷصحی عدد دو تقسیم یا حاصل Ɣرب محاسبهء برای
تقسیم یا حاصل Ɣرب Ƈģس آید؛ دست به جواب علامت تا می کنیم تقسیم هم بر یا Ɣرب هم در را عدد

می آوریم. دست به علامت هایشان� گرفتن نƝر در �بدون را عدد دو آن
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 ابتدا حاصل داخل پرانتز �یا کروشه� را به دست می آوریم.
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� Ɣرب و تقسیم را قبل از جمƟ و تفریƫ انجام می دهیم
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� اگر Īند عمل Ɣرب و تقسیم به دنبال هم قرار داشتند، عملیا© را به ترتیب از ġĪ به راست انجام می دهیم
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1� در جمƟ اعداد طبیعی از 1 تا 1åå، اگر عدد اول را با عدد آخر، عدد دوم را با عدد یکی مانده به آخر åå اعداد متوالی از 1 تا Ɵحاصل جم 

�و ... جمƟ کنیم، حاصل همهء آن ها 1å1 می شود. با توجه به این که تعداد عددها 1ååتاست، êåتا عدد 1å1 به دست می آید. بنابراین
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�ſنیİ ا®هƩتƈ¦ ķو¦هŽƴ® ®ſƠ تا هر æ ±¦ ķیعŧƘ ®¦ſƠ¦ ƟمŴ ƳƐاŸ ũŧƈاŹر¦ی مŦ ſتو¦نی ķ³ مÂ° ƻǈ¦ ±¦
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 برای محاسبهء حاصل عباراتی که در آن ها جمƟ هر دو عدد متوالی برابر با عدد Űابتی می شود، می توانیم مانند روش بالا، حاصل جمƟ را به 
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� � � � � � � � �� � �  �Ɣرب تبدیل کنیم

� در محاسبهء حاصل Ɣرب Īند عدد، اگر یکی از آن ها صفر باشد، حاصل عبار© مساوی صفر خواهد شد
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آخر به مانده یکی عدد با را دوم عدد آخر، عدد با را اول عدد اگر ،1åå تا 1 از طبیعی اعداد Ɵجم در �1åå تا 1 از متوالی اعداد Ɵحاصل جم
�بنابراین می آید. دست به 1å1 عدد êåتا 1ååتاست، عددها تعداد این که به توجه با می شود. 1å1 آن ها همهء حاصل کنیم، Ɵجم ... و
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b باشد �یعنی مخر» صفر نباشد�، یį عدد گویا می گوییم. a که در آن a و b �یعنی صور© و مخر»� عددهای صحیŷ باشند و¹0
b به هر عدد کسری به صور©

�به این ترتیب Ƥیر از کسرها، هر عدد طبیعی، حسابی یا صحیŷ نیز یį عدد گویاست؛ زیرا می توانیم آن ها را به صور© کسری با شرایƗ بالا بنویسیم
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 �. پاسخ
 نادرست؛ این جمله برای اعداد صحیŷ منفی درست نیست. 
قرینهء یį عدد صحیŷ منفی، همواره یį عدد صحیŷ مűبت است 
و ما می دانیم که همهء اعداد مűبت از همهء اعداد منفی بزرá ترند.

 نادرست؛ در تقسیم دو عدد صحیŷ، علامت های دو عدد نیز 
 ( )+ ) همواره )- ) بر )- بر هم تقسیم می شوند. حاصل تقسیم

است. �جدول علامت ها را در درس نامه ببینید.�
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 نادرست؛ اختلاف هر عدد صحیŷ با قرینه اش برابر است با دو 
�عدد -3 �قرینهء عدد  +3            �برابر آن عدد، مűلاً
�اختلاف - - + = - - = -3 3 3 3 6( )  

 درست
 �. پاسخ
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 �. پاسخ
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 -3 باید  قƙر  هر  و  ستون  هر   ،Ƨردی هر  عددهای   Ɵحاصل جم
�شود؛ بنابراین جدول، به صور© زیر کامل می شود
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 �. پاسخ
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 �. پاسخ
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 ��. پاسخ
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پƇ یزد çê درجه Ĵر¿ تر از ایلام است.
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پƇ ایلام 1å درجه ƈر®تر از مشهد است.

 ��. پاسخ
�ابتدا دمای میلهء آلومینیمی را حساب می کنیم

دمای میلهء آلومینیمی = - + = +
¯

( )4 11 7

Âv¶ ã¾±Ã¶ ÁI¶joUï³o¬


 

حالا می توانیم دمای میلهء آهنی را پیدا کنیم.
دمای میلهء آهنی = + - = -

¯
( )7 17 10

ÂµÃ¹Ã¶¼²A ã¾±Ã¶ ÁI¶joUjow


 

دمای میلهء آهنی 1å درجه زیر صفر است.
 ��. پاسخ

  
 +2 نشان دهندهء کدام  هر  که  داریم  هم  سر  پشت  حرکت  Īهار 
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 ( )51 51-  با کمی دقت متوجه می شویم که در بین پرانتزها
وجود دارد که حاصل آن صفر است؛ در نتیجه حاصل Ɣرب همهء 

�پرانتزها برابر صفر می شود
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 ��. پاسخ
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¯

( )5 12 17

·Ho¿U ÁH¼À ÁI¶j oUjow


 

پƇ دمای هوای شهر همدان 1ì درجه زیر صفر است.
 برای محاسبهء میانگین Īند عدد، همیشه حاصل جمƟ آن ها 

�را بر تعدادشان تقسیم می کنیم
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میانگین دمای هوای این دو شهر، 11 درجه زیر صفر است.
 ��. پاسخ

طول  ساعت   10 4 6- = شب،   1å تا  بعدازƜهر   é ساعت  از 
می کشد، در نتیجه پƇ از گƁشت ë ساعت، دمای هوا 1í درجه
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پƇ دمای هوا در ساعت 1å شب به ì درجه زیر صفر می رسد.

 ��. پاسخ
است؛  بی معنی  صفر  بر  عدد   įی تقسیم  حاصل  نادرست؛   
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 درست
 نادرست؛ عدد صفر معکوس ندارد؛ زیرا کسری که مخرجش 

صفر شود، تعریƧ نشده است.
 نادرست؛ بین هر دو عدد گویای دلخواه، بی شمار عدد گویا 

وجود دارد.
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 واÞگان

دیوان: مجموعه ای از شعرهای یį شاعر که در یį کتاب بگنجد.زینت: زیور، زیبایی بخشطلعت: رخسار، Īهره، دیدار دیوان: مجموعهای از شعرهای یį شاعر که در یį کتاب بگنجد.زینت: زیور، زیباییبخشطلعت: رخسار، Īهره، دیدار

در آƤاز هر فصل از کتاب درسیÊ شما عزیزان، یį بیت گنجانده شده است که گاهی اوقا© دبیران محترم از آن ها و شاعران نامدارشان در امتحانا© 
�پرسش مƙر¬ می کنند. بیت آƤازین بخش تحمیدیËهء1 کتاب فارسی هشتم این Īنین است

ţºǀ�À¦ǃǈ® �ƃŭƨ®ƃºƈ �ǃºŬ �âǃºƱƼ �¿ţºƼ �â¦ţºǀ�À¦ǃƽƠ �Á®�ūºƽǈ± ��ǃºŬ �âÂ° �ūºơƵƘ �âÂ
[�YÁ�.½Y{�³½ ای پروردگاری که نام خوب تو آƤازگر همهء کتاب ها است و ای کسی که دیدن Īهرهء تو، زیبایی بخش کتاب است.

آƯارسالشاعر

ماه شرف خانم 
�مستورهء کردستانی�

1ççå º 1çëé هجری
تاریŻ اردلان º دیوان شعر

توƔیحا©� اولین زن تاریŻ نویƇ کÉرد زبان ایران که به دو زبان فارسی و 
کÉردی شعر سروده است.

 واÞگان

دستگیر: یاری رساننده، مددکار
بنی آدم: انسان، فرزند حƕر© انسان

بخت: اقبال، شانƇ، قسمت
متّفق: هم فکر، هم عقیده
کنُه: ذا©، عمĪ Êƫیزی
جلال: عƝمت، بزرگی

تƘمّل: اندیشیدن، درنĳ کردن
Ɵیƙپرستار: فرمانبر، فرمان بردار، م

کریم: بخشنده
مر¹: در این جا به معنای پرنده �پرندگان�

Ɋ ر© ابراهیمƕخلیل: دوست، لقب ح
الهیّت: خدایی

ماهیّت: Īیستی و ذا© Īیزی
بصََر: بینایی، Īشم
صفا: پاکی، صداقت

مور: مورĪه 
نیل: رودخانه ای بزرá در کشور مصر

فرومانده: ناتوان، عاجز، درمانده
ماورا: آن سو، آن Īه در پشت Īیزی باشد.

ر هر Īیز Êیز، آخĪ منتها: پایان هر
مُحال: Ƥیرممکن
مصǘفی: برگزیده

ſǈƃƨ¡ �ÀţººŴ �ƿººư �ķººǈ¦ſººż �¿ţººƼ �ƿººŦſººǈƃººƨ¡ �ÀţºººŦ± �°ſºººƼ¦ �ƻŭƩĴ�ƻŽƈ

[�YÁ�.½Y{�³½ به نام خدایی آƤاز می کنم که به ما جان داد و Īگونه سخن گفتن و اندیشیدن را آموخت.
هÉ البÈیانn تلمیŷ دارد.  ~سخن گفتنn مفعول واقƟ شده است.  این بیت سه  ÈمēلÈع Éالانسان ÈƫÈل Èبیت بالا به آیهء ~خ  Ö¿Z]�.Á.Ö]{Y.cZ°¿

جمله دارد� به نام خدا/ جان آفرید/ سخن گفتن اندر زبان آفرید.  ~سخنn و ~زبانn مراعا© نƝیر دارند.

1- در زبان فارسی º به  خصو´ در متون مربو¶ به ادبیا© و علوم انسانی º تمام کتاب ها در گƁشته با شعر یا نűری آƤاز می شد که محتوای آن حمد و ستایش خداوند و برگزیدگان او بود. 
این سنت ادبی ƿËǈſǉƹŹŬ نام گرفته است. به عنوان مűال در کتاب فارسی هشتم، شعر صفحهء ده º به نام خدایی که جان آفرید º به عنوان تحمیدیËه برای این کتاب در نƝر گرفته شده است.

دستگیر: یاریرساننده، مددکار
بنیآدم: انسان، فرزند حƕر© انسان

بخت: اقبال، شانƇ، قسمت
فق:متفق:متّفق: همفکر، همعقیده
نه:کنه:کنُه: ذا©، عمĪ Êƫیزی
جلال: عƝمت، بزرگی

ّتƘمّل:تƘمل:تƘمل: اندیشیدن، درنĳکردن
Ɵیƙپرستار: فرمانبر، فرمانبردار، م

کریم: بخشنده
مر¹: در اینجا به معنای پرنده �پرندگان�

Ɋر© ابراهیمƕخلیل: دوست، لقب ح
ّالهیّت:الهیت:الهیت: خدایی

ّماهیّت:ماهیت:ماهیت: Īیستی و ذا© Īیزی
ر:صر:صَر: بینایی، Īشم صبصبَ
صفا: پاکی، صداقت

مور: مورĪه 
نیل: رودخانهای بزرá در کشور مصر

فرومانده: ناتوان، عاجز، درمانده
ماورا: آنسو، آنĪه در پشت Īیزی باشد.

ر هر Īیز پایان هر Īیز، آخر هر Īیز پایان هر Īیز، آخر هر Īیز Êیز، آخĪ پایان هر Ê منتها:
حال:محال:محال:ُحال:ُحال: Ƥیرممکن
مصǘفی: برگزیده
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ƃǉĵŭƈ®� �ŨſººƽººƍººŽººŦ �ſºººƼÂ¦ſºººżƃǉĵŭƈ®� ŨſººƽººƍººŽººŦ ſºººƼÂ¦ſºººżƃººǈƁººĢ�³±ǃººĢ�ƋººŽººŦţººƙººż�Ʒººǈƃººư
[�YÁ�.½Y{�³½ پروردگاری که بخشنده و یاری گر است و از خƙاهای انسان درمی گƁرد و عƁرخواهی او را می پƁیرد.

Ǘ� ºÊسره�  واÞهء دستگیر کنایه از کمį کننده و یاری رساننده است.  º 1© Ëو مصو nحرف ~ش �مهء حروفƥوا» آرایی �ن  Ö¿Z]�.Á.Ö]{Y.cZ°¿

در این بیت، دستگیر اسم فاعل است؛ یعنی یاری رساننده.  بیت بالا از دو جمله تشکیل شده است.
º ، آ ، ای ،  او�، صامت ها هم شامل حروف الفبا می شوند؛ مانند� ب، Ü، ©، ¸، ¼ و ... Éºº ، ºÊºº ، ºÈº� �© ها عبار© اند از Ëمصو

Ƈư �Â �ƅǉĪ �ƿƹǀ �³ƃººƸ¦ �°ţŭƈƃÈĢĢƇĵƸ �Â �°ǃººƸ �Â �¹ƃººƸ �Â �¿®¡�ķººƽººŦ
[�YÁ�.½Y{�³½ همهء پدیده های جهان هستی فرمان بردار دستور پروردگار هستند؛ از جمله انسان و پرندگان و مورĪه ها و حشرا©.

¿°Ö¿Z]�.Á.Ö]{Y.cZ  مر¹ و مور و مگƇ آرایهء مراعا© نƝیر دارد.  در این بیت ~همه Īیز و کnƇ نهاد است و ~پرستار امرشn مسند. Īرا 

که فعل این بیت ~هستندn است که به Ɣرور© زیبایی شعر، حƁف شده است.  منƝور از بنی آدم و مر¹ و مور و مگƇ، همهء موجودا© است 
که در آرایه های ادبی به آن ~مÈجازn می گویند.
ūŽŦ � Ê«ţººŬ �ſǁƼ �ƃŦ �ƃƈ �ƿŦ �¦° �ķƱǈķƱǈūŽŬ �± �®°¡ �°ſººƼ¦ �àţººż �ƿŦ �¦° �ķƱǈ)Ǒبیت امتحا(

[�YÁ�.½Y{�³½ پروردگار اگر بخواهد، یکی را بزرá و عزیز می کند و بخت و اقبال نصیب او می کند و اگر نخواهد، یکی را از مقام والا به پÈستی 

و ذلËت می کشاند.
nو محترم کردن کسی  ~بخت و تخت  áکنایه از بزر �اشتنƁǙ� تا» بر سر نهادن  ç�ƣافهء تشبیهی �تشبیه بلیƔا nبخت Ê«تا~  Ö¿Z]�.Á.Ö]{Y.cZ°¿.

لÉ مÈنÌ تÈشا n )سورة آل عمران، آیة 26) تلمیŷ دارد.  تا» و سر و تخت، مراعا© نƝیر دارند.  ĖƁÉت Èشا  وÈت ÌنÈم Éز ĖعÉجناس اند.  بیت به آیهء معروف ~ت nرÈر و ب Èو ~س
.nاست و در مصرا¸ دوم ~نشانهء مفعول ènافهƔا Ëįدر مصرا¸ نخست، ~ف nرا~ 

¿¼È¿Â.� دانش مانند دریا، عمیƫ و زیباست.  دریای دانش

¿¼È¿Â.� فلį را سقƧ بشکافیم و طرحی نو دراندازیم.  سقÊƧ فلį را ...
ƳǉƵż �ƃººŦ �ķººƍººŬ¡ �ſƽư �ÀţŭƉƵĴÀţŭƉƵĴƳǉƼ �§¡ �± �®ÈƃºººÈŦ �ƋººŬ¡ �ƃººŦ �ķººǀÂƃººĴ

[�YÁ�.½Y{�³½ او �پروردگار� آتشÊ نÈمرودÊ پادشاه را بر حƕر© ابراهیم خلیل اņ به گلستان تبدیل می کند و یاران فرعون را در آب رود نیل Ƥر¼ 

د. ÈرÈ می کند و به جهنËم می ب
م  Ëسورة انبیاء، آیة 68)  مصرا¸ دو( nلاماً علی ابراهیم Èرداً و سÈ نی ب ÌوÈک Éلنا یا نارÉمصرا¸ اول اشارهء مستقیم دارد به آیهء  ~ق  Ö¿Z]�.Á.Ö]{Y.cZ°¿

 nهء ~آتشÞاست و وا  nبه معنای ~به nر© موسی و فرعون و عبور موسی و یارانش از آب نیل.  در مصرا¸ دوم ~برƕدارد به داستان ح ŷهم تلمی
م محسوب می شود.  ~خلیلn و ~نیلn واÞه های قافیه اند. Ëمتم

ƃÈŦ �ƋººǉººĴ°ƅººŦ �Â �Ƨƙƴ �ÁţºººĴ°® �ƿººŦƃºº Èƈ �Ê± �ķººĴ°ƅººŦ �Á®ţººǁººƼ �ÀţººĴ°ƅººŦ
[�YÁ�.½Y{�³½ انسان های بزرá و عالی رتبه در برابر بزرگی و عƝمت خدا، جایگاه و مرتبهء خود را فراموش می کنند.

.¿°Ö¿Z]�.Á.Ö]{Y.cZ  تکرار واÞهء ~بزرná  ~شn در ~بزرگیشn مƕاف الیه است؛ Īون ~بزرگیÊ اوn معنی می شود.  ~بر و سرn جناس اند. 

م، دو حرف اƔافه می آوردند. در این مصرا¸ ~بهn و ~برn حرف اƔافه اند. Ëمتم įشته است که برای یƁگی ادبی در گĭوی įدر انتهای مصرا¸ نخست، ی nبر~ 
Ƌŭǉǁƴ¦ �ƃºººŦ �ƫººƩººŭººƸ �ÀţººǁººŴÀţººǁººŴƋŭǉǀţƸ � ÊƿººƽººÉư �±¦ �ÁſººƼţººƸÂƃººƨ

[�YÁ�.½Y{�³½ تمام هستی در این که او پروردگار جهانیان است،  هم عقیده اند، اما از شناخت ذا© او ناتوان و درمانده اند.

  nمجاز از مردم  ~فرو ماندن  n.  ~جهان�است یا هست� ƫاست  جهان بر الهیتش، متف éدÈسنÉم nƫمتف~  Ö¿Z]�.Á.Ö]{Y.cZ°¿

کنایه از درماندگی و ناتوانی و عجز
ūƨţǉƼ �ƋººƴǑººŴ �â¦°ÂţººººƸ �ƃºº ÈƍººÈŦÈŦūƨţǉƼ �ƋƴţƹŴ �âţǁŭƽƸ ��ƃºº ÈƑººÈŦ

[�YÁ�.½Y{�³½ انسان Īیزی فراتر از بزرگی و عƝمت خداوند پیدا نکرد و Īشم �ĪشمÊ دل�  انتهای زیبایی او را درà نکرد.

رn مجاز از ĪشمÊ دلÊ انسان  ÈصÈانسان است.  ~ب Êرا که یافتن، کارĪ به کار رفته است؛ Əنیافت  تشخی ... nر ÈصÈب~  Ö¿Z]�.Á.Ö]{Y.cZ°¿
êمفعول اند.  جلال و جمال  جناس nو ~منتهای جمالش nاست.  ~ماورای جلالش

© �حروف صدادار� به وجود می آید. Ëو مصو �ه از دو بخش صامت �حروف بی صداÞ1- هر وا
�ç تشبیه بلیƣ �اƔافهء تشبیهی�  در واقƟ تشبیهی است که در آن علاوه بر حƁف ~ادا© تشبیهn و ~وجه شبهn جای ~مشبËهn و ~مشبËه بهn تƥییر کرده و یį ترکیب اƔافی به  وجود آمده است.

�è ~راnی فËį اƔافه� بین مƕاف و مƕاف الیه می آید و در نهایت جای آن ها را با هم عوµ می کند.
��é ~مÉسنÈدn در جمله هایی وجود دارد که فعلشان ~اÊسنادیn �است، بود، شد، گشت، گردید و هم خانواده هایشان� باشد. راه شناخت مÉسند

+ فعل اسنادی  هوا    سرد     است. ¾a
¾º¼«a

نهاد + 

�ê جناس یعنی به کار بÉردن دو واÞه که به نوعی از نƝر Ɯاهری هم جنƇ باشند و انوا¸ مختلفی دارد.
فعل اسِنادی مُسنÈد نهاد
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ķƽư �¾® �ũººƽººǉººǈ¡ �°® �ƳººËƸřººŬƸřººŬķƽÉư �ƳººƐţººŸ �ųººǈ°ſººŬ�ƿººŦ �ķǈţƩƐ
[�YÁ�.½Y{�³½ اگر به آیینهء دلت �درون خود©� خوب توجه کنی، کم کم به یį انسان شریƧ و صاد¼ تبدیل می شوی.

¿°Ö¿Z]�.Á.Ö]{Y.cZ  آیینهء دل  اƔافهء تشبیهی �تشبیه بلیƣ� است. دل� مÉشبËه و آیینه� مÉشبËه به  واÞهء ~کنیn ردیƧ محسوب می شود.
ƧƐ �Á¦° �ƿººư �âſơƈ �ūººƈ¦ �¾ţººŹººÉƸķƩƙƑƸ �ķººĢ �ƃººŦ �ƅººÉŴ �ūººƨ° �À¦ǃºººŬ

[�YÁ�.½Y{�³½ ای سعدی، Ƥیرممکن است که بتوانی در راه صفا و صداقت گام برداری بدون آن که رهرو حƕر© محمد ɪ �دین اسلام� باشی.
¿°Ö¿Z]�.Á.Ö]{Y.cZ  مÉحال  مÉسند است.  سعدی  منادا است �حرف ندا �ای، یا و ...�� حƁف شده است.  ندا و منادا، یį جمله 
محسوب می شوند.  بیت بالا سه جمله  است.  صفا و مصƙفی جناس دارند. �این نو¸ از جناس در کتاب درسی شما نیامده و نام آن، جناس 

شبه اشتقا¼ است؛ یعنی دو کلمه از نƝر حروف از یį جنƇ اند، طوری که به نƝر می رسد از یį ریشه مشتƫ شده اند.�

آƯارقرنشاعر

ìمصلŷ الدین سعدی شیرازی
دیوان اشعار �قصاید، Ƥزلیا© و ...�

گلستان �نƝم و نűر�، بوستان یا سعدی نامه �نƝم�
مجموعهء آŰار سعدی به ~کلËیا©n هم معروف است.

 واÞه های مهم املایی

خƙابخش º پوزش پƁیر º متËفº ƫ الهیËتش º کÉنه º ماورا º بصر º منتها º تأمËل º حاصل º مÉحال º مÉصƙفی

ķƽǉŦ �ÀţººŴ �ƿư �ƻư �±ţººŦ �¾® �ƷƍĪƷƍĪķƽǉŦ �À¡ �ūººƈ¦ �ķººƼſººǈ®ţººƼ �ƿºººĪ�À¡
[�YÁ�.½Y{�³½ پروردگار را از طریƫ دل و روحت حƇ کن و ببین و به همین وسیله آن Īه که با Īشم سر نمی توانی ببینی، ببین.

¿°Ī  Ö¿Z]�.Á.Ö]{Y.cZشمÊ دل  تشخیĪ~  Əشم دلn، ~جانn و ~آنn مفعول اند.  ~جانn و ~آنn جناس هستند.  تکرار صامت 
~نn  نƥمهء حروف �وا» آرایی�  Īشم، دل،  جان  مراعا© نƝیر

اƯرقرنشاعر

سید احمد هاتƧ اصفهانی
�از شاعران افشاریه و زندیه�

ولاد©� نیمهء اول قرن 1ç اصفهان 
وفا©� 11îí قم

دیوان اشعار 
�ترجیƟ بند عرفانی وی معروف است.�
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 واÞگان

خشت: آجر خام
طنین: صدای زنĳ دار

نیّت: قصد

Ɵبرُ»: ساختمان بلند و مرتف
نعره: فریادی که از روی ناراحتی و درد باشد

بوریا: حصیری که از نی می بافند

عا»: دندان های بالایی فیل که گران قیمت است
توفنده: پرخروش
ریا: دورویی، نفا¼

¦ſºż �¿®ƃºư�ķƸ �ƃºƱƨ �ţºǀ�ƻǈ¦ �±¦ �ƋºǉĢ

خشت: آجر خام
طنین: صدای زنĳدار

ّنیّت:نیت:نیّت: قصد

Ɵر»:بر»:برُ»: ساختمان بلند و مرتف
نعره: فریادی که از روی ناراحتی و درد باشد

بوریا: حصیری که از نی میبافند

عا»: دندانهای بالایی فیل که گرانقیمت است
توفنده: پرخروش
ریا: دورویی، نفا¼

¦ſºż ¿®ƃºư�ķƸ ƃºƱƨ ţºǀ�ƻǈ¦ ±¦ ƋºǉĢţººǀƃººŦ¦ �ÀţººǉººƸ �®°¦® �â¦�ƿºººƼţºººż
[�YÁ�.½Y{�³½ در گƁشته فکر می کردم که خدا در میان ابرها خانه دارد و آن جا زندگی می کند.

¿°Ö¿Z]�.Á.Ö]{Y.cZ  ~مn در می کردم و ~خداn، نهادهای این دو جمله اند.  ~خانه ایn مفعول است. 
ţººǀ�ƿºº ËƑººƬ�Áţºººƌ®ţºººĢ�ƃººƑººƬ�ƳººűººƸǑºƘ �±¦ �ķŭºƍż �Â �²ţºƹƴ¦ �±¦ �ķŭºƍż

ه ها بودند، از الماس و طلا ساخته شده است. Ëل قصر پادشاهانی که در قصűبا خودم فکر می کردم خانهء خدا،  م ½YÁ�.½Y{�³�]

م؛ Īرا که واÞه های مűل، مانند، Īون، همīون و ... حرف اƔافه اند.  مűلÊ قصر  تشبیه  الماس  Ëقصر  متم  Ö¿Z]�.Á.Ö]{Y.cZ°¿

nیر  وا» آرایی مصو© بلند ~آƝیر/ قصر و پادشاه  مراعا© نƝو طلا  مراعا© ن
°ǃƵŦ �Â �«ţººƠ �±¦ �ƋººÈŴƃººÉŦ �âţǀ�ƿǈţĢ°ÂƃººƤ �ţººŦ �ƿŭƉƍƼ �ķŭŽŬ �ƃººƈ �ƃººŦ

 įر روی یËرور و تکبƤ رجی که در آن زندگی می کند از عا» فیل و بلورهای گران قیمت است و خدا باÉفکر می کردم پایه های ب ½YÁ�.½Y{�³�]

تخت نشسته است.
¿°Ö¿Z]�.Á.Ö]{Y.cZ عا» و بلور  مجاز از اشیای قیمتی �البته کنایه هم محسوب می شود�.

Â¦ �«ţºººŬ �±¦ �ķººƱººĪǃººư �¼ƃºººŦ �ÁţºººƸÂ¦ �«ţºººŬ �±¦ �ķººƱººƴǃººĢ �Á°ţººŭººƈ �ƃººǀ
[�YÁ�.½Y{�³½ �فکر می کردم� ماه º  با تمام عƝمتش º  درخشش کوĪکی از تا» روی سرÊ خداست و ستاره ها، پولį های آن تا» اند.

¿°Ö¿Z]�.Á.Ö]{Y.cZ  ~از تا» اوn ردیƧ است.  کوįĪ و پولį کلما© قافیه اند.  ماه و ستاره، مراعا© نƝیر ساخته اند.  در هر دو 

جملهء بالا، فعلÊ ~استn حƁف شده است.  آرایهء اƤرا¼ در بیان شد© درخشندگی تا» خداوند �نسبت به ماه و ستاره�
³¦�Áſƽż �ƻǉƽƘ �ťƌ �¼ƃººŦ �Â �ſººƠ°³¦�ÁſƽƨǃŬ �ŨƃơƼ ��ÀţººƨǃººƘ �Â �Ƴǉƈ

[�YÁ�.½Y{�³½ رعد و برقی که در شب می زند، صدای خندهء خداست و سیل و طوفان، فریاد بلند و خروشان اوست.

.¿°Ö¿Z]�.Á.Ö]{Y.cZ  ~خندهn و ~توفندهn  واÞه های قافیه اند.  بیت ردیƧ ندارد.  سیل و طوفان و رعد و بر¼  مراعا© نƝیر

 نعره و طنین  مراعا© نƝیر
ūƉǉƼ �ÁţººĴ¡ �Â¦ �âţººŴ �±¦ �Ƈư� �ĩǉǀūƉǉƼ �Á¦° ��³°ǃƕŸ �°® �¦° �Ƈư� �ĩǉǀ

[�YÁ�.½Y{�³½ هیĩ  کƇ نمی داند او کجاست و کسی نمی تواند در حƕور او باشد و او را ببیند.

 nافه است.  ~نیستƔحرف ا ،nدر مصرا¸ دوم، به معنی ~برای nجناس اند.  ~را nو ~را nسند است.  ~راهÉم nآگاه~  Ö¿Z]�.Á.Ö]{Y.cZ°¿

در مصرا¸ دوم به معنی ~وجود نداردn است؛ پƇ فعلÊ اÊسنادی محسوب نمی شود.
ƻǉĵƹƍż �Â �®ǃººŦ �ƷŸ°�ķŦ �¦ſººż �À¡À¡ƻǉƸ± �±¦ �°Â® �Àţººƹººƈ¡ �°® �³¦�ƿººƼţººż

ر من بود، خدایی بی رحم و عصبانی بود و در آسمان ها زندگی می کرد؛ جایی دور از زمین. Ëخدایی که در تصو ½YÁ�.½Y{�³�]

¿°Ö¿Z]�.Á.Ö]{Y.cZ  بی رحم و خشمگین/ آسمان و زمین  مراعا© نƝیر  آسمان و زمین  آرایهء تƕاد
®ǃŧƼ �ţººƸ �ÀţººǉººƸ �°® �ţºººËƸ¦ ��®ǃºººŦ®ǃŧƼ �ţººŧººǈ± �Â �Á®ţºººƈ �Â �ÀţººŦƃººǁººƸ

[�YÁ�.½Y{�³½ آن خدایی که من فکر می کردم در میان انسان ها حƕور نداشت و مهربان و ساده و زیبا نبود.

¿°Ö¿Z]�.Á.Ö]{Y.cZ  مهربان و ساده و زیبا  مراعا© نƝیر  بود و نبود  تƕاد  ~بودn و ~نبودn در مصرا¸ اول فعل اسنادی نیستند، 

زیرا معنای ~وجودداشتنn می دهند، اما ~نبودn در مصرا¸ دوم، فعل اسنادی است و ~مهربان و ساده و زیباn مسند هستند.
ūƌ¦ſƼ �ķǈţŴ �ķŭƈÂ® �Â¦ �¾® �°®ūºƌ¦ſƼ �ķºǈţƽơƸ �ĩºǉǀ �ķºƼţŦƃǁƸ

[�YÁ�.½Y{�³½ در دل آن خدا �خدای بی رحم و سنگدل� دوستی ارزشی نداشت و مهربانی و عشƫ جایگاهی نداشت.

¿°Ö¿Z]�.Á.Ö]{Y.cZ  ~نداشتn ردیƧ است.  جایی و معنایی قافیه اند.  دوستی و مهربانی  مراعا© نƝیر
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¦ſż �±¦ �®ǃż �±¦ �¿ſǉƈƃĢ�ķƸ �ƿĪ �ƃǀ¦ſż ±¦ ®ǃż ±¦ ¿ſǉƈƃĢ�ķƸ ƿĪ ƃǀ

ūƈ¦ſż �°ţººư ��ƻººǈ¦~ ��ſƽŭƩĴ�ķƸ �®Â±

ţººǀƃººŦ¦ �±¦ �Àţººƹººƈ¡ �±¦ �ƻººǉººƸ± �±¦

nūƈţƙż �â°ţººư �Â¦ �°ţººư �±¦ �ǃŴ�Â�²ƃĢ
[�YÁ�.½Y{�³½ هر Īه از دیگران دربارهء خویش، دربارهء خدا، زمین، آسمان و ابرها �جهان آفرینش� می پرسیدم، آن ها خیلی سریƟ جواب می دادند 

که تو نباید از این سؤال ها بģرسی؛ Īرا که پرسیدن در مورد کارهای خدا کاری بد و اشتباه است.
¿°Ö¿Z]�.Á.Ö]{Y.cZ  این دو بیت ~موقوف المعانیnاند؛ یعنی معنای بیت اول با خواندن و معنای بیت دوم تکمیل می شود.  نƥمهء حروف 
 تکرار حرف ~nà و ~رn �در دومین بیت�  آرایهء تکرار� ~کارn �در دومین بیت�  برای شمردن تعداد جملا©، در نƝر گرفتن تعداد فعل ها 

��Īه موجود و Īه محƁوف� مهم است
@مººی پººرسººیººدم] خººدا  از  خººود  از  مººی پººرسººیººدم  ººĪه  از زمین @می پرسیدم< از آسمان @می پرسیدم< از ابرها @می پرسیدم<هººر 

12345
ţººƠ® �°® �Â �±ţººƹººƼ �°® �ƻººƸ �ūººËǉººƼ¦ſż �Ʒƍż �±¦ �ūƍŸÂ �Â �®ǃººŦ �²ƃººŬ

[�YÁ�.½Y{�³½ از روی ترس و وحشتی که از خدا داشتم، نماز می خواندم و دعا می کردم �منƝور اجرای احکام دینی است�.
¿°Ö¿Z]�.Á.Ö]{Y.cZ  ترس و وحشت و خشم  مراعا© نƝیر  ~دعاn و ~خداn  قافیه

®ǃŦ �ƃǉĵƴ® �¿ƃƘţż �ţǀ�ƻǈ¦ �±¦ �ƋǉĢƋǉĢ®ǃŦ �ƃǈǃƑŬ �ƻººǈ¦ �Ʒƽǀ¯ �°® �¦ſººż �±¦
[�YÁ�.½Y{�³½ قبلاً ناراحت و اندوهگین بودم و تصویری که از خدا در ذهنم بود تصویر خدای بی رحم و خشمگین بود.

 nدر مصرا¸ دوم به معنای ~وجود داشت nمسند است. ~بود nمحسوب می شود.  ~دلگیر Ƨدر این بیت ردی nهء ~بودÞوا  Ö¿Z]�.Á.Ö]{Y.cZ°¿
است؛ در نتیجه فعل Ƥیراسنادی است.

°ſĢ �ūƈ® �°® �ūƈ® ��ťƌ �įǈ �ƿư �ţŬţŬƃƩƈ �įººǈ �ſººƑººƬ �ƿººŦ �¿®ţººŭººƨ¦ �Á¦°
[�YÁ�.½Y{�³½ تا این که یį شب با پدرم همراه شدم و عازم یį سفر شدیم.

 n Êدست در دست~  nدست~ �م است.  آرایهء تکرار Ëمتم  nسفر įیر  ~قصد یƝراه، قصد و سفر  مراعا© ن  Ö¿Z]�.Á.Ö]{Y.cZ°¿
n Êکنایه از ~به همراه

ţŭƈÂ° �įººǈ �°® ��Á¦° �ÀţººǉººƸ �°®ţƽƌ¡ �Â �§ǃººż ��Ʒººǈſººǈ® �â¦�ƿººƼţººż
[�YÁ�.½Y{�³½ در بین راه به یį روستا رسیدیم، آن جا یį خانه دیدیم که خیلی آشنا و خوب بود.

¿°Ö¿Z]�.Á.Ö]{Y.cZ  ~میان راهn  ترکیب اƔافی �مƕاف و مƕاف الیه�  ~خانه ایn  مفعول  خوب و آشنا  قید است، Īون 
با حƁف آن آسیبی به جمله وارد نمی شود.
n�ūƈţŵư �ţŴ�ƻǈ¦ �°ſĢ~ ��¿ſǉƈƃĢ �®Â±nūƈ¦ſż �§ǃż �ũƼţż ���ţŴ�ƻǈ¦~ ��ūƩĴ

[�YÁ�.½Y{�³½ بلافاصله از پدرم پرسیدم این خانه Īه قدر آشناست؛ این جا کجاست� و پدرم گفت� این جا خانهء خداوند است.
ſƼţƸ �ƿƝŹƴ �įǈ �®ǃƌ�ķƸ �ţŴ�ƻǈ¦~��ūƩĴ�ūƩĴſƼ¦ǃż �Á®ţººƈ �â±ţƹƼ ��©ǃƵż �â¦�ƿƌǃĴ

[�YÁ�.½Y{�³½ پدرم گفت� می شود این جا ماند و در کمال آرامش، در یį گوشه، نمازی ساده و دلīسب خواند.
¿°Ö¿Z]�.Á.Ö]{Y.cZ ~سادهn در مصرا¸ دوم ~قیدn محسوب می شود.

®ƃư �Á±ţººŬ �ķººǈÂ° �Â �ūƈ® �ķǈǃƔÂ �ţŦn®ƃư �Á±ţººŬ �ķǈǃĴÂ�ūƩĴ �®ǃººż �¾® �ţŦ
[�YÁ�.½Y{�³½ پدرم گفت� می شود با وƔو، شاداب شد و با دل خود و با خدا راز و نیاز کرد.

¿°Ö¿Z]�.Á.Ö]{Y.cZ  ~دست و روییn و ~گفت وگوییn مفعول این بیت هستند.  ~دست و رو تازه کردنn کنایه از شاداب و پرنشا¶ شدن
ƻǉĵƹƍż �â¦ſººż �À¡ �ƇĢ~��ƋƹŭƩĴ�ƋƹŭƩĴn�ƻǉƸ± �°® �ţŴ�ƻǈ¦ ��ūƈţŴ�ƻǈ¦ �³¦�ƿƼţż

[�YÁ�.½Y{�³½ به پدرم گفتم� پƇ خانهء آن خدای عصبانی، این جا،  روی زمین است�
م است  به او گفتم. ~اوn همان ~شn در گفتمش است. Ëدر این مصرا¸ متم nش~ Ö¿Z]�.Á.Ö]{Y.cZ°¿

ūƈţǈ°�ķŦ �Â¦ ��ũƼţż �â°¡~��ūººƩººĴ�ūººƩººĴūƈţǈ°ǃŦ �Â �ƷǉƵĴ �±¦ �Ƌººǈţººǀ�³ƃººƨ
[�YÁ�.½Y{�³½ پدرم گفت� بله. خانهء خدا ساده و یکرنĳ است و فرش های آن گلیم و حصیر است.

¿°Ö¿Z]�.Á.Ö]{Y.cZ  فرش و گلیم و بوریا  مراعا© نƝیر  ~آریn یį شبه جمله است و هر شبه جمله، یį جمله محسوب می شود.
ūƈ¦ �ƿƽǉư�ķŦ �Â �Á®ţººƈ �Â �ÀţŦƃǁƸūƈ¦ �ƿƽǉǈ¡ �¾® �°® �â°ǃºººƼ �ƳűƸ

[�YÁ�.½Y{�³½ خدا مهربان و ساده و بدون نیتÊ انتقام است؛ مانند یį نور که در آیینه افتاده باشد.
¿°Ö¿Z]�.Á.Ö]{Y.cZ  مűل نوری در دل آیینه  تشبیه  ~دلÊ آیینهn  ترکیب اƔافی  تشبیه بلیƣ  منƝور از آیینه در این 

مصرا¸، ~انسانn است.
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ķƽƹƌ® �Â �Ʒƍż �ūƉǉƼ �Â¦ �©®ţººƠķƽƹƌ® �Â �Ʒƍż �ūƉǉƼ �Â¦ �©®ţººƠnķººƽººƌÂ° �ƋƼţƍƼ �Â �°ǃººƼ �Â¦ �¿ţººƼ
[�YÁ�.½Y{�³½ خدا با کسی دشمنی و عصبانیت ندارد، Īرا که او اصلÊ نور و روشنایی است.

ماوا© وÈ الاÈرnµÌ )سورة نور، آیة 35) تلمیŷ دارد.  مصرا¸ دوم، دو جمله است� نام او  ēالس Éنور ņÈبیت بالا به آیهء معروف ~ا  Ö¿Z]�.Á.Ö]{Y.cZ°¿

نور �است�  و نشانش روشنی �است�.  وا» آرایی صامت های ~شn و ~نn در تمام بیت
ūƈ¦ſż �ƻǈ¦ �Ʒǈ¦ſż ��¿ſǉƹǁƨ �Á±ţººŬūƈ¦ſż �ƻǈ¦ �Ʒǈ¦ſż ��¿ſǉƹǁƨ �Á±ţººŬūƈţƽƌ¡ �Â �ÀţººŦƃººǁººƸ �â¦ſºººż �ƻººǈ¦

[�YÁ�.½Y{�³½ بعد از آن ماجرا فهمیدم که خدای من، همین خدای مهربان و آشنا و صمیمی است.

ƃŬ�įǈ®ƅƼ �ƻººƸ �ƿººŦ �ƻººƸ �±¦ �ķººŭººƈÂ®įǈ®ƅƼ �ƻººƸ �ƿººŦ �ƻººƸ �±¦ �ķººŭººƈÂ®ƃŬ�įǈ®ƅƼ �ƻººƸ �ƿººŦ �À®ƃºººĴ �á° �±¦
[�YÁ�.½Y{�³½ خدا دوستی است که از انسان به خودش نزدیį تر است. خدا از رá گردن به انسان نزدیį تر است.

16)  ردیƧ  ~به من  )سورة ق، آیة   nرید Èالو  ÊبلÈن حÊالیه، م  Éب ÈقرÈا  ÉنÌحÈن  Èمصرا¸ دوم اشاره دارد به آیهء مشهور ~و  Ö¿Z]�.Á.Ö]{Y.cZ°¿

nو ~گردن nمن~ �نزدیį ترn  کلما© قافیه
¦ſż �ƻººǈ¦ �ţŦ �ƻººǈ¦ �±¦ �ſơŦ �ƷƼ¦ǃŬ�ķƸţǈ°�ķŦ �Â �àţĢ ��ūººƈÂ® ��ƷƌţŦ �ūººƈÂ®

[�YÁ�.½Y{�³½ پƇ از این می توانم با این خدا �Ǘه خدای واقعی من است، نه تصویری دور از واقعیت�، به دور از هرگونه دورویی دوست باشم.

آƯارسالشاعر

قیصر امین پور
ولاد©� 1èèí دزفول
وفا©� 1èíë تهران

 º هء آفتابĪدر کو º به قول پرستو º آینه های ناگهان
تنفƇË صبº ŷ مűل Īشمه مűل رود و ...

 واÞه های مهم املایی

ه º الماس º عا» º مƥرور º رعد و بر¼ º طنین º نعره º توفنده º حƕور º  پرس وجو º قصد º وƔو º بوریا º بی ریا Ëقص  º قصر

ما برای شناخت عمیƫ هر اŰر ادبی، باید بتوانیم آن را نقد و بررسی کنیم. نخستین گام ها در شناخت روش بررسی، این است که ƈاżتا° و مŹتو¦ی 

آن ها را بررسی کنیم.

برای بررسی ساختار �Ɯاهر و شکل بیرونی� هر اŰر، باید به سه پرسش اساسی پاسŻ بدهیم�  متنÊ اŰر، به نűر است یا به نƝم�  شیوهء بیان 

آن نوشته ~زبانیn است یا ~ادبی�n  واÞه های آن اŰر ساده اند یا دشوار�

�با توجه به همین نکته و طر¬Ê همین پرسش ها، دو بیت از ابیا© درس یį را بررسی می کنیم
�.È¿Â¼¿®ǃŧƼ �ţººƸ �ÀţººǉººƸ �°® �ţºººƸ¦ ��®ǃººººŦ®ǃŧƼ �ţººŧººǈ± �Â �Á®ţºººƈ �Â �ÀţººŦƃººǁººƸ

بیت بالا به نƝم �شعر� است. شیوهء بیانش زبانی است. واÞه هایی ساده دارد.
�.È¿Â¼¿³¦�Áſƽż �ƻǉƽƘ ��ťººƌ �¼ƃººŦ �Â �ſººƠ°³¦�ÁſƽƨǃŬ �ŨƃơƼ ��ÀţººƨǃººƘ �Â �Ƴǉƈ

بیت بالا به نƝم �شعر� است. شیوهء بیانش ادبی است. واÞه هایش نسبتاً  دشوارند.

�ūƈ¦ ķŦ®¦ های ƿǈ¦°¡ Â ها įنیıر®ن تÉŦ °اİ ƿŦ Â ķǈاŧǈ± °® nķŦ®¦~ Â nķانŦ±~ Ũیوƌ ©ÂاƩت 
 °® ūƬ® اŦ �ūƈ¦ ©ÂاƩتا°ی ¡ن ها متƌنو Ƴıƌ ما¦ �ſسان ®¦°نıǈ ƛƩƵت n· �µ �± �¯~ ſمانن �»ÂرŸ ķƕعŦ �ķƈ°ان فاŦ± °® 

معنا� ƿŦ ¦ملای ¦Ĵ ƻǈونƵİ ƿما© توİ ƿŴنی�ſ مűلاً� ±ی �ƈمƈ �ūوی� Ƙر«� ¯ی �Ɛا�ťŸ ®¦°¦ی�

مŹتو¦ی و مŹتو¦ی و مŹتو¦یمŹتو¦ی ƈاżتا°ها در شناخت روش بررسی، این است که ƈاżتا°ها در شناخت روش بررسی، این است که ƈاżتا° ما برای شناخت عمیƫ هر اŰر ادبی، باید بتوانیم آن را نقد و بررسی کنیم. نخستین گام
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 واÞگان

ǣلام: نوکر، خدمتکار
چَرا: Īریدن، علƧ خواری Īهارپایان Ƥیرگوشت خوار

ارباب: رŠیƇ، صاحب
انبوه: بسیاری، فراوانی، کűر©

صحرا: بیابان
خداوند: در این جا به معنی صاحب Īیزی

��®ƃÉŦ�¦ƃŹƐ�ƿŦ�¦°�ƋŦţŦ°¦�À¦ſƽƩƈǃĴ�ķƸǑƤ�â±Â°

[�YÁ�.½Y{�³½ یį روز، خدمتکاری، گوسفندان ارباب خود را برای Īریدن به بیابان و صحرا بÉرد.

¿°Ƥ~  Ö¿Z]�.Á.Ö]{Y.cZلامیn در این عبار© ~نهادn است.  ~روزیn قید است؛ Īرا که با حƁف آن آسیبی به جمله وارد نمی شود. 

م است؛ Īرا که بعد از حرف  Ëمتم nنشانهء مفعول.  ~صحرا nمفعول است و ~را nاف الیه است.  ~گوسفندان اربابشƕم nدر ~اربابش nش~ 

اƔافهء1 ~بهn آمده است.  Ƥلام و ارباب� تƕاد  گوسفند و صحرا� مراعا© نƝیر

�ūƨ°��ÀţĢǃĪ��¿ǑƤ�À¡�¹¦ƃƈ�ƿŦ��À¦ſƽƩƈǃĴ�ÁǃŧƼ¦�Àſǈ®�ţŦ�Â�ſǉƈ°�Á¦°�±¦�âƃƨţƉƸ�ƿư�ſƼ®ǃŦ�¦ƃĪ�¿ƃĴƃƈ�ūƌ®�°®�À¦ſƽƩƈǃĴ

ǣلام: نوکر، خدمتکار
را:چرا:چَرا: Īریدن، علƧخواری Īهارپایان Ƥیرگوشتخوار

ارباب: رŠیƇ، صاحب
انبوه: بسیاری، فراوانی، کűر©

صحرا: بیابان
خداوند: در اینجا به معنی صاحب Īیزی

�®ƃÉ�®ƃÉ�®ƃŦ�®ƃŦ�®ƃ ¦ƃŹƐ ƿŦ ¦° ƋŦţŦ°¦ À¦ſƽƩƈǃĴ ķƸǑƤǑƤǑ â±Â°

É یį روز، خدمتکاری، گوسفندان ارباب خود را برای Īریدن به بیابان و صحرا بÉرد. یį روز، خدمتکاری، گوسفندان ارباب خود را برای Īریدن به بیابان و صحرا برد. یį روز، خدمتکاری، گوسفندان ارباب خود را برای Īریدن به بیابان و صحرا بÉرد. ½YÁ�.½Y{�³�]

¿°Ƥ~ Ö¿Z]�.Á.Ö]{Y.cZلامیn در این عبار© ~نهادn است.  ~روزیn قید است؛ Īرا که با حƁف آن آسیبی به جمله وارد نمیشود. 

م است؛ Īرا که بعد از حرف الیه است.  ~گوسفندان اربابشn مفعول است و ~راn نشانهء مفعول.  ~صحراn متمم است؛ Īرا که بعد از حرف الیه است.  ~گوسفندان اربابشn مفعول است و ~راn نشانهء مفعول.  ~صحراn متمم است؛ Īرا که بعد از حرف  Ëمتم nنشانهء مفعول.  ~صحرا nمفعول است و ~را nالیه است.  ~گوسفندان اربابشË  ~شn در ~اربابشn مƕاف

اƔافهء1 ~بهn آمده است.  Ƥلام و ارباب� تƕاد  گوسفند و صحرا� مراعا©نƝیر

�ūƨ° �ÀţĢǃĪ� ¿ǑƤǑƤǑ À¡ ¹¦ƃƈ ƿŦ �À¦ſƽƩƈǃĴ ÁǃŧƼ¦ Àſǈ® ţŦ Â ſǉƈ° Á¦° ±¦ âƃƨţƉƸ ƿư ſƼ®ǃŦ ¦ƃĪ ¿ƃĴƃƈ ūƌ® °® À¦ſƽƩƈǃĴ

[�YÁ�.½Y{�³½ گوسفندها در مرتƟ �دشت� مشƥول Īریدن بودند که رهگƁری از راه رسید و با دیدن آن  همه �زیادی� گوسفند، سرا¹ خدمتکار رفت.

�nÁſŦ�ƻƸ�ƿŦ�¦°�ķƱǈ��ūƼ¦ſƽƩƈǃĴ�ƿƹǀ��ƻǈ¦�±¦~��ūƩĴ�ūƩĴ

.nاز بین این  همه گوسفند فراوان، یکی از آن ها را به من بده~ �[�YÁ�.½Y{�³½ مسافر گفت

م Ëمتم  nو ~من nاف الیه  ~این  همهƕدر گوسفندانت  م n©~  Ö¿Z]�.Á.Ö]{Y.cZ°¿

�n�ƅĴƃǀ��ƷƽƱŦ�¦°�°ţư�ƻǈ¦�ƷƼ¦ǃŬ�ķƹƼ��ƿƼ~��ūƩĴ�ÀţĢǃĪ

.nًنه، نمی توانم این کار را بکنم؛ اصلاً و ابدا~ �[�Ī ½YÁ�.½Y{�³وپان گفت

¿°Ö¿Z]�.Á.Ö]{Y.cZ ~نهn و ~هرگزn  شبه جمله اند و هر کدام یį جمله محسوب می شوند.

�nūƉǉƼ�ƻƸ� ÊÀ¡�±¦��À¦ſƽƩƈǃĴ~��ūƩĴ�ÀţĢǃĪ��n³ÂƃƩŦ�ƻƸ�ƿŦ�¦°�ķƱǈ~��ūƩĴ�ƃƨţƉƸƃƨţƉƸ

.nاین گوسفندها مال من نیست~ �[�YÁ�.½Y{�³½ مسافر گفت� ~یکی از آن ها را به من بفروشĪ .nوپان گفت

�n®ƃÉŧÊŦ�áƃÉĴ�ƿư�âǃĵŦ�¦°�³ſƼÂ¦ſż~��ūƩĴ�®ƃƸ

.nردÉگوسفند را گرفت و ب ،áبه صاحب گوسفندان بگو که گر~ �[�YÁ�.½Y{�³½ مرد مسافر به Īوپان خدمتکار گفت

¿°Ö¿Z]�.Á.Ö]{Y.cZ  ~شn در خداوندش، نقش مƕاف الیهی دارد.  ~خداوندشn نقش متمËمی دارد؛ Īرا که گاهی اوقا© ~راn معنای ~بهn پیدا می کند.

n�ƷǈǃĵŦ�ƿĪ�â¦ſż�ƿŦ~��ūƩĴ�¿ǑƤ

nه بگویم�Ī ه جوابی بدهم وĪ به پروردگار~ �[�YÁ�.½Y{�³½ خدمتکار گفت

م  ~Īهn  مفعول  ~Īهn یعنی ~Īه Īیزیn  و ~راn که نشانهء مفعول است، حƁف شده است. Ëمتم  nخداوند~  Ö¿Z]�.Á.Ö]{Y.cZ°¿

اƯرقرننویسنده

êابوالقاسم قÉشیری

رسالهء قÉشیریËه
توƔیحا©� اصل کتاب به عربی است که یکی از شاگردان 
کتاب  این  است.  کرده  ترجمه  فارسی  به  را  آن  قشیری 

شامل شر¬ اصƙلاحا© و معرفی مشایŻ عرفانی است.

.n... ون وīون، همĪ ،از، به، با، بر، در، برای، که، تا~ �1- حروف اƔافه عبار© اند از
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 ساختار عبارت ها و بیت های زیر را بررسی کنید.
ƋŭËǉǁƴ¦ �ƃººŦ �ƫººƩººËŭººƸ �ÀţººǁººŴ�
®ǃŦ �ƿƽǉư�ķŦ �Â �Á®ţººƈ �Â �ÀţŦƃǁƸ�
ƃŬ�įǈ®ƅƼ �ƻƸ �ƿŦ �ƻƸ �±¦ �ķŭƈÂ®�
ūƈ¦ſż �ƻǈ¦ �Ʒǈ¦ſż ��¿ſǉƹǁƨ �Á±ţŬ�
Ƈư �Â �ƅǉĪ �ƿƹǀ �³ƃººƸ¦ �°ţŭƈƃĢ�

ƋŭËǉǀţƸ �ƿººƽººư �±¦ �ÁſººƼţººƸ�Âƃººƨ
®ǃººŦ �ƿººƽººǉººǈ¡ �¾® �°® �â°ǃºººƼ �ƳººűººƸ
ƃŬ�įǈ®ƅƼ �ƻººƸ �ƿººŦ �À®ƃºººĴ �á° �±¦
ūƈţƽƌ¡ �Â �ÀţººŦƃººǁººƸ �â¦ſºººż �ƻººǈ¦
ƇĵƸ �Â �°ǃººƸ �Â �¹ƃººƸ �Â �¿®¡�ķººƽººŦ

�ƷǈǃĴ�ķƸ�ÀţơƹÈŭƉÉƸ�Ʒǁƨ� Ê°ſÈƬ�ƿŦ��ƷǈǃĴ�ķƹƼ�§ţƉŸ�ķŦ�Â�ƟƬǃƸ�ķŦ�Â�ƷǈǃĴ�ķƸ�° ÌſÈƬ�ƿŦ�
�ſƌţŦ�àţĢ��¾®��¾Â¦�ſǈţŦ�ƅǉƼ�ƻŭƩĴ�ƻŽƈ�°®�

ūƌ¦ſƼ �ķǈţŴ �ķŭƈÂ® �Â¦ �¾® �°®�ūºƌ¦ſƼ �ķºǈţƽơƸ �ĩºǉǀ �ķºƼţŦƃǁƸ
 جاهای خالی را با کلمات مناسƤ، کامل کنید.

�ūƈ¦�Á®Âƃƈ�ƃơƌ��â®ƃư�Â�ķƈ°ţƨ�ÀţŦ±�Â®�ƿŦ�ƿư�ūƈ¦�âƃƠţƌ�����������������
�ūƈ¦�»ÂƃơƸ�ƅǉƼ�âÂ�ķƼţƨƃƠ������������������ūƈ¦�����������������Â�ƿǈ°ţƍƨ¦�Ũ°Â®�À¦ƃƠţƌ�±¦�ķƼţǁƩƐ¦�ƧŬţǀ�

�ūƈ¦�����������������°ţŰ¡�±¦�n����������������Â������������������§ţŭƨ¡�ũĪǃư�°®~�
�ūƈÂ¦�°ţŰ¡�±¦�����������������Â�nƃơƌ�À¦ǃǈ®~��ſƼ¦�Á®ƃƹƌ�À¦ƃǈ¦�°®�®ƃÉư�����������������À±�ƻǉŭƉŽƼ�¦°�ķƼţŭƈ®ƃư�Ũ°ǃŭƉƸ�

�ūƈ¦�âƃŵǀ�ƷŵƽĢ�ÀƃƬ�Àţƨ°ţƠ�±¦�����������������ƃŰ¦�ƿËǈƃǉƍƬ�ũƴţƈ°�

 معنای واÞه های مشخǎ شده را در مقابل آن بنویسید.
�����������������³¦�Áſƽż�ƻǉƽƘ�ťƌ�¼ƃŦ�Â�ſƠ°� ������������������ūƈţǈ°ǃŦ�Â�ƷǉƵĴ�±¦�Ƌǈţǀ�³ƃƨ�
�����������������°ǃƵŦ�Â�«ţƠ�±¦�ƋŴƃÉŦ�âţǀ�ƿǈţĢ� ������������������Ƈư�Â�ƅǉĪ�ƿƹǀ�³ƃƸ¦�°ţŭƈƃĢ�

�����������������ķƽư�¾®�ũƽǉǈ¡�°®�ƳËƸřŬ� ������������������ƋŭËǉǀţƸ�ƿƽÉư�±¦�ÁſƼţƸÂƃƨ�
�����������������³¦�ÁſƽƨǃŬ�ŨƃơƼ�ÀţƨǃƘ�Â�Ƴǉƈ� ������������������ūƨţǉƼ�ƋƴţƹŴ�âţǁŭƽƸ�ƃ ÈƑÈŦ�

 واÞه های نادرست را پیدا کنید و شکل درست آن ها را بنویسید.
ţǀ�À¦ǃǈ® �ƃŭƨ®ƃƈ �ǃŬ �âǃƱƼ �¿ţƼ �â¦�

ƋŭËǉǁƴ¦ �ƃººŦ �ƣººƩººËŭººƸ �ÀţººǁººŴ�

®ǃŦ �ƃǉĵƴ® �¿ƃƘţż �ţǀ�ƻǈ¦ �±¦ �ƋǉĢ�

®ƃư �Á±ţººŬ �ķººǈÂ° �Â �ūƈ® �ķººǈÂ±Â �ţŦ�

�ţǀ�À¦ǃƽƠ �Á®�ūƽǈ± ��ǃŬ �âÂ° �ūơƵŬ �âÂ

�ƋŭËǉǀţƸ �ƿººƽººÉư �±¦ �ÁſººƼţººƸÂƃººƨ

�®ǃŦ �ƃǈǃƑŬ �ƻººǈ¦ �Ʒƽǀ± �°® �¦ſººż �±¦

�®ƃư �Á±ţººŬ �ķǈǃĴ�Â�ūƩĴ �®ǃººż �¾® �ţŦ

���������������
���������������
���������������
���������������

نادرست درست   درست یا نادرست بودن عبارت های زیر را مشخǎ کنید. 
� � � � �®ǃƌ�ķƹƼ�Á®ţƩŭƈ¦�ķŦ®¦�âţǀ�ƿǈ¦°¡�±¦��ķƼţŦ±�âţǀ�ƿŭƌǃƼ�°®�
� � � � �®ƃư�ƿŴǃŬ�À¡�°ţŭżţƈ�ƿŦ�ſǈţŦ�ƃŰ¦�įǈ�â¦ǃŭŹƸ�ķƈ°ƃŦ�â¦ƃŦ��
� � � � �ūƈ¦�ķƈţƹŸ�Â�ƻǁÉư�ƃơƌ�įǈ�nţǀ�ƻǈ¦�±¦�ƋǉĢ~�Êƃơƌ�
� � � �ūƈ¦�ƿŭƨ°�°ţư�ƿŦ�ƃǉƝƼ�©ţƠ¦ƃƸ�ũǈ¦°¡�n¦ſż�Ʒƍż�±¦�ūƍŸÂ�Â�®ǃŦ�²ƃŬ~�¸¦ƃƑƸ�°®�

 گزینهء درست را انتخاب کنید.
�ūƈ¦�Áſƌ�Á®ţƩŭƈ¦�ķŦ®¦�Ũǃǉƌ�±¦�ƃǈ±�âţǀ�ūǉŦ�±¦�įǈ�¿¦ſư�°®�

نیست آگººاه  او  جای  از   Ƈک   ĩهی�
دعººا در  و  نººمººاز  در  مººن  �نººیººËت 
دستگیر بººخººشººنººدهء   �خºººداونºººد 
بخت تººا»  برنهد  سººر  بººه  را  �یکی 

نیست راه  حƕورش  در  را   Ƈک   ĩهی
خدا خشم  از  وحººشººت  و  بººود  تººرس 
کºººریºººم خººƙººابººخººش پºººوزش پƁºººیºººر
تخت ز  آرد  انºººدر   àاººخ بººه  را  یکی 
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�ūƈ¦�ÁſƸ¡�ƿƽǈƅĴ�¿¦ſư�°®�nķĢ��ţǈ°ǃŦ��ÁƃơƼ��ƿƽÉư~�âţǀ�ÁÞ¦Â�âţƽơƸ�

 آƤاز، فریاد، فرش، پا

 ذا©، بیداد، فرش حصیری، پا 

 آƤاز، فریاد، فرش، دنبال 

 ذا©، فریاد، فرش حصیری، دنبال

�ūƉǉƼ�ƫƩËŭƸ�ŨÞ¦Â�âţƽơƸ�ƿƽǈƅĴ�¿¦ſư�nƋŭËǉǀţƸ�ƿƽư�±¦�ÁſƼţƸÂƃƨ�/ƋŭËǉǁƴ¦�ƃŦ�ƫƩËŭƸ�ÀţǁŴ~�ūǉŦ�°®�

 همفکر

  هم عقیده

 همسان

  هم ر¢ی

�ūƈ¦�©ÂţƩŭƸ�ţǀ�ƿƽǈƅĴ�ƃǈţƈ�ţŦ��¿ǃǁƩƸ�ƃƝƼ�±¦�ƿƽǈƅĴ�¿¦ſư�

روانººººم  Ƈºººونºººم تºººو  یººººاد  �ای 

سººرآººƤاز بººهººتººریººن  تººو  نºººام  �ای 

آفرید جººان  کººه  خººدایººی  نººام  �بººه 

�ای نººام نکººوی تººو سººردفتر دیوان هººا

جºººز نººººام تºººو نººیººسººت بºººر زبººانººم

بºººی نºººام تºººو نººامººه کºººی کººنººم بººاز

سººخººن گººفººتººن انººººدر زبººººان آفººریººد

وی طلعººت روی تººو، زینººت ده عنوان هººا
�ūƉǉƼ�°ǃĢ�ƻǉƸ¦�ƃƑǉƬ�±¦�ƃǈ±�°ţŰ¡�±¦�įǈ�¿¦ſư�

 از آسمان سبز    آینه های ناگهان

 تنفƇË صبŷ    مűل Īشمه، مűل رود

�ūƈ¦�ƿŭƨƃƼ�°ţư�ƿŦ�ƃǈ±�ūǉŦ�°®�ķŦ®¦�ũǈ¦°¡�¿¦ſư�
ūŽŦ �«ţººŬ �ſǁƼ �ƃŦ �ƃƈ �ƿŦ �¦° �ķƱǈ~nūŽŬ �Ê± �® È°¡ �°ſººƼ¦ �àţººż �ƿŦ �¦° �ķƱǈ

 مراعا© نƝیر    تشبیه

Əجناس    تشخی  

�ūƈ¦�ƿŭƨ°�°ţư�ƿŦ�ķǈǑƸ¦�ƗƵƤ�ſƽĪ�ƃǈ±�ūǉŦ�Â®�°®�
ķƽư �¾® �ũººƽººǉººǈ¡ �°® �ƳººËƹººơººŬ~

ţƩƐ �Á¦° �ƿººư �âſººơººƈ �ūººƈ¦ �¾ţººǁººÉƸ

ķƽư �ƳººƐţººǀ �ųººǈ°ſººŬ ��ƿººŦ �ķǈţƩƐ

nķƩƙƑƸ �ķººĢ �ƃººŦ �ƅººŴ �ūººƨ° �À¦ǃºººŬ

 یį    دو

 سه    Īهار

�ūƈ¦�ÁſƍƼ�ķƽơƸ�ūƈ°®��Áſƌ�ƏŽƍƸ�ŨÞ¦Â��ūǉŦ�¿¦ſư�°®�

خنده اش طنین  شب  بººر¼  و  �رعººد 

Ƈک و  Īیز  همه  امººرش  �پرستار 

نیافت جººلالººش  مºººººاورای  �بººشººر،  

ººه هººا Ëصººاه قºººادشºººر پººصººل قººűººم�

نººعººرهء  تººوفººنººده اش سººیººل و طººوفººان، 

Ƈمگ و  مºººور  و  مºººر¹  و  بºººنºººی آدم 

نیافت جººمººالººش  مººنººتººهººای  ºººر،  ÈصºººÈ ب

طلا از  خشتی  و  الººمººاس  از  خشتی 

�فریاد�

�مورĪه�

ر� Êآخ�

�آجر خام�
�ſƽŭƉǉƼ�Á®¦ǃƼţż�Ʒǀ�ƿŭƨ°°ţư�ƿŦ�âţǀ�ÁÞ¦Â�ƿƽǈƅĴ�¿¦ſư�°®�

  شهد، مشهد، مشهود    عالم، تعلیم، معمول

 Ƥفلت، مƥفول، اƤفال   دانشگاه، دانشجو، داننده
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پاسºخ 
 این بیت ادبی است. واÞه های دشوار و دیریاب در آن به کار رفته 
است �متËفƫ، الهیËت، کنه، ماهیت� و متن به نƝم �شعر�  است.
 این بیت ادبی است. از آرایهء  تشبیه در آن استفاده شده است 

�مűل نوری� و به نƝم �شعر� است.
 این بیت ادبی است. با وجود داشتن واÞه های ساده،  از آرایهء 
تلمیŷ استفاده شده �تلمیŷ به آیهء ~نحن اقرب الیه من حبل 
� ما از رá گردن به او نزدیį تریم� و به نƝم �شعر�  است.nالورید
 این بیت زبانی است. واÞه های ساده ای در آن به کار رفته و در 

قالب نƝم �شعر�  نوشته شده است.
  این بیت زبانی است. واÞه ها ساده و قابل فهم اند و در قالب نƝم 

�شعر� نوشته شده است.
 این عبار© ادبی است. واÞه هایی که در آن به کار گرفته شده، 

تا حدودی دشوارند و در قالب نűر نوشته شده است.
 این عبار© زبانی است. واÞه هایش ساده و قابل فهم هستند و 

به نűر نوشته شده است.
 این بیت زبانی است. واÞه های بسیار ساده ای در آن به کار رفته 

و در قالب نƝم �شعر�  آمده است.
پاسºخ 

 مستورهء کردستانی
 زندیه/ ترجیƟ بند

 تنفƇË صبº ŷ مűل Īشمه، مűل رود º قیصر امین پور
 تاریŻ نویƇ/ تاریŻ اردلان

 ابوالقاسم قشیری
پاسºخ 

 Ŧو°ǈا� فرشی که از حصیر می بافند. حصیر از شاخه های درخت 
خرما ساخته می شود.

� صدای زنĳ دار، انعکاسƻنیƘ 

Ɵیƙفرمان بردار، م � Ģرƈتا°
 Ơا»� دندان پیشین فیل

ƫذا©، عم �ƿنÉİ 
� درنĳ کردن، اندیشیدنƳ Ëمřت 

ر� Īشم، بینایی ÈƑÈŦ 
 نعره� فریاد بسیار بلند

پاسºخ 
 طلعت درست است، نه تلعت
ƣفËدرست است، نه مت ƫفËمت 
�ذهنم درست است، نه زهنم

 وƔویی درست است، نه وزویی
پاسºخ 

 درست   نادرست
 نادرست   درست

پاسºخ  
بلیƣ وجود دارد و آن  این بیت، یį تشبیه   گزینهء  در 
~تا»Ê بختn است. در این اƔافهء تشبیهی بخت به تا» تشبیه 

شده است. بیت های دیگر همه از شیوهء زبانی بهره برده اند.
 گزینهء  کÉنه� ذا©/ نعره� فریاد/ بوریا� فرش حصیری/ 

پی� دنبال
 گزینهء  متËفƫ یعنی هم فکر، هم ر¢ی، هم عقیده؛ واÞهء همسان 

یعنی همانند.
 گزینهء  Īرا که در این گزینه یاد خدا را مونƇ و آرام بخش 
روان انسان می داند اما، سه گزینهء بعدی همه از آƤاز کارها با 

یاد و نام خدا حرف می زنند.
 .nسرودهء زنده یاد ~سلمان هراتی است nگزینهء  ~از آسمان سبز 
 ،nل رودűشمه، مĪ لűم~ ،nŷصب ƇËتنف~ ،nآینه های ناگهان~
~در کوĪهء آفتابn و ... از آŰار زنده یاد ~قیصر امین پورn هستند.
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~تا»  هستند.  مراعا© نƝیر   nتخت و  تا»  ~سر،  گزینهء    
 بختn اƔافهء تشبیهی است. ~بخت و تختn جناس محسوب 

می شود. فقƗ آرایهء تشخیƏ در این بیت به کار نرفته است.
ل Ëل درست است، نه تعمËگزینهء  تأم 

حاصل درست است، نه هاصل

مÉحال درست است، نه مÉهال
 گزینهء  طنین  صدای زنĳ دار،  انعکاس صدا

معمول  اما  هم خانواده اند.  هم،  با  تعلیم  و  عالم  گزینهء    
سه  از  تعلیم  و  عالم  می رود.  شمار  به   دیگر  خانوادهء   įی از 
حرف اصلی �¸، ل، م� ریشه می گیرند؛ اما معمول از �¸ م ل�.
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